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Ferdinand király 
érc-szobrának leleplezése

Chísenevben
Á kormány nevében Zigre Miklós miniszter beszelt

az ünnepségen
Bucuresti. Saját tud. Vasárnap ChisenevbenIJllClir^SLL. oajctt IUU. T «301 wu.avuv..,- ..

fényes ünnepségek keretében leleplezték Ferdi­
nand király ércszobrát. Az ünnepségen nagy be­
szédek hangzottak el.

A király nevében Nicnlae Ciuperca hadsereg- 
főfelügyelő méltatta Ferdinand király érdemeit, 
aki a román nemzet történetébe a legnagyobb 
vajdák mellé írta be nevét azzal, mondotta

Ciuperca, — hogy kardot rántott saját származási 
fajtája ellen.

A kormány nevében Nicolae Zigre vallásügyi 
miniszter beszélt, aki egyúttal Erdély üdvözle­
tét is hozta a testvértartománynak.

Beszéltek még Toni alminiszter, Cazacliu tar­
tományi helytartó, Stef in Ciobanu, a Roman Aka­
démia nevében és mások.

Gafencu külügyminiszter lapja ^ e 
a Magyarországgal való viszony javulásaim

_ — m . „ . m 1 . • An lorrnf tthn 1
Bucuresti. Saját tud. Gafencu lapja, a „Tim-

jpnl“ írja: , , , . .
A Belgrádi román—jugoszláv tárgyalásokkal 

kapcsolatban a világsajtó foglalkozik e két or­
szágnak azon óhajával, hogy Magyarországgal való 
viszonyukat megjavítsák. Ennek a szükségességét 
felismerik Bucurestiben és Belgrádban egyaránt. 

Románia részéről a külügyminiszter galaji

beszéde kifejezést adott ennek és legutóbb Lsaky 
gróf szintén kedvezően beszélt a Romániával való 
kapcsolatok megjavítása szempontjából., Ezt a 
kedvező légkört, ami megteremti a szükséges po­
litikai éghajlatot, egy gyümölcsöző kapcsolat sza­
mára, nem zavarhatják meg jelentektelen sajto- 
incidensek. Sajtóellentétek előfordulnak olyan or­
szágok között is, amelyek régi baratsagban élnék.

a kataloniai köztársasági haásereg
teljesen felbomlott

íqyrésze a nemzetiek előtt megadta magát, másrésze francia 
9Y földre menekülve lerakta a fegyvert

Főmunkatárs:

szeroppant. Már pénteken este dődött Ve­
ronából a lakosság menekülése ea 8ZOmbaton reg­
gelig körülbelül 60 ezer ember menekült el a va­
rosból. A rémület a lakosság és a katonaság kö­
rében oly nagy volt, hogy komoly ellenállásra to­
vább senkisem gondolt. Szombaton délelőtt 10 óra 
30 perckor a navarrai hadtest járőre beható t e- 
ronába. Három páncélos kocsi gördült be a va­
rosba s utána megkezdődött Solchaga tábornok 
csapatainak bevonulása. Szinte ugyan ebben az 
időben a város keleti oldalán megjelentek Yague 
tábornok marokkói rohamcsapatai is es most ma 
kétoldalról körülvéve vonultak be a varosba. 
Délben egy órára Verona elfoglalása befejeződött.

Verona elfoglalásának hírére a katalan kor­
mány, amely a nem messze fekvő Figueras va­
rosba vonult vissza, innen is elmenekült. Azana 
köztársasági elnök Iral tárcanélküli miniszter kí­
séretében francia területre menekült es megkerte 
a perpignoni hatóságokat, hogy adjanak szamara 
beutazási útlevelet. Hasonlóképpen Aguire baszk 
elnök és Companis volt katalan elnök is útlevelet 
kértek. Azana rövidesen megkapta a beutazási en­
gedélyt és Párizsba utazott. Aguire es Companis 
szintén útlevelet kapott, de utazásuk célját nem 
jelentették be. Negrin köztársasági miniszterelnök 
és a kormány tagjai hír szerint repülőgépen Va- 
lenciába utaztak. Az a tény, hogy Azana köztár­
sasági elnök Párizsba utazott, azt jelenti, hogy 
teljes erővel ellenzi Negrin miniszterelnök to­
vábbi ellenállásra vonatkozó terveit. Azana be­
látta, hogy a további ellenállásnak semmi fele cél­
ja nem lehet.

FIGUERAS VÁROST IS ELFOGLALTÁK 
A NEMZETIEK

A spanyol nemzeti hadsereg győze.mes 
előbbre vonulását folytatva vasárnap elfoglalta 
Figueras városát is. A bevonulás alkalmával ren­
geteg foglyot ejtettek. 1200 köztársasági milicista
1 4h,z pártolt át. A, .Iftjotuk között
van Alcala Zamora volt spanyol koztarsasagi eb- 
nők fia is. Zamora fia, mint ismeretes, annak 
idején atyja ellenzésére belépett a koztarsasagi 
hadseregbe és a nemzetiek ellen harcolt.
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Párizsból jelentik: A köztársasági spanyol 
hadsereg katalóniai részének összeomlása beko 
vetkezett. A Katalóniában küzdő ko^arsasagiak 
február 5-én, vasárnap megadtak maguka • 
nap délután Lepertus francia varosban megjelent 
Sagalde köztársasági tábornok, min a 
sági hadsereg megbízottja es bejelentet e a fran 
cia hatóságoknak, hogy a katalanhadsereg ve leg 
letette a fegyvert. Sagalde kerte, hogy tw« 
hatóságok fogadják be a Katalon.abol m^kul 
két. A spanyol tábornok s a franca hatóságok 
között megállapodás jött letre, me yne rmeiceket, 
ben a franciák nemcsak a nőket es g\

hanem a 18-tól 25 éves férfiakat is beengedik.
Vasárnap délután a megállapodás következ­

tében megindult a spanyol menekülök francia 
földre való özönlése. Tízezrével jönnek a mene 
kill ők akiket a francia hadsereg katonainak 
sorfala fogad. A spanyol bénáknak a határon 
való átlépésük után azonnal at kell adniok lery 
véreikét. Az út jobboldalára a gépfegyvereket ad­
ják le, baloldalára pedig a kézifegyvereket, kézi­
gránátokat és más fölszereléseket. A meneKulok , 
száma olyan nagy, hogy a francia hatóságok úja i . 
menekült táborokat állítanak fel

a franciák nemcsak a noKet es ,,

Népin köztársasági miniszterelnök meg falenciabol 
a folytatni akarja az eiienaiiast

Azana köztársasági elnök ezt ellenzi
Perpignonhól jelentik: A katalán hadsereg 

ellenállásának összeomlása szinte 24 óra ala 
vetkezett be. Mint ismeretes Barcelona elfoglalás» 
után a katalán kormány meg fennhangon hu 
dette, hogy utolsó csepp véréig ellejitall a m 
zetieknek Meg is kísérelték az ^ enallast de 
Franco tábornok mindent clsouro tamadasanak

endületét pillanatra sem tudták feltartóztatni. A j
katalán kormány előbb Gero», árosba vonult 
vissza és innen intézte az ügyeket. Geronat lob 
szőrösen megerősítették és azt határoztak^ 
itt kísérlik meg az utolso ellenállást. A nemzene 
előnyomulása azonban annyira fenyegető volt, 
hogy az egész katalan hadsereg idegileg o.z-

Elleia-Népszövetség: 
létesül német-olasz- 

japán vezetéssel
Bécs lesz az új Népszövetség székhelye

Becsből jelentik: Itteni politikai körökben 
úgy tudják, hogy a genfi Népszövetségből ki­
lépett nagyhatalmak, Németország, _ Olaszor­
szág és Japán új nemzetközi társaságot akar­
nak létrehozni. Az új társaságba bevonnak, 
mindazokat az államokat, amelyek elvetettek 
és a jövőben hajlandók elvetni a genfi Nép­
szövetség gondolatát. Az új Népszövetség tag­
jai tehát Németországon, Olaszországon és Ja­
pánon kívül Magyarország, a nemzeti Spanyo.- 
ország. Jugoszlávia és Bulgária lennenek. Az 
ellen népszövetség székhelye Becsben flenne. .

Amint politikai körökben beszélik, a ja- 
pán nagyköveteknek nemrég Párizsban, tartott 
értekezletén ez a terv már felmerült és rész­
leteit meg is beszélték. A japánok azonban sze­
retnék, hogy előbb azok között az államok kö­
zött, akik aláírták a komitern-ellenes egyez­
ményt, katonai szövetség jöjjön létre.

A bécsi Népszövetség tervezéséről szóló 
hírt a budapesti sajtóban a Virradat c. szélső 
jobboldali lap közötte. Ezért azt magyar kö­
rökben egyelőre fenntartással fogadták.
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2 Magyar Lap oh

A kolozsvári merénylők bűnpörében 
elrendelték az összes szabadlábon lévő 

vádlottak letartóztatását
Elleni mondásokba keveredtek a vádlottak és megcáfolták

korábbi vallomásaikat
Kolozsvár. Saját tud. Stefänescu-Goanga dr. 

rektor és Gruia Enache detektív elleni merény­
let, valamint több más terrorcselekmény elköve­
tésével vádoltak ügyében tartott főtárgyalás má­
sodik napján folytatták a tanúkihallgatásokat.

Beismerő vallomást tettek 
a rektor merénylői

Pop loan bölcsészeti hallgató elmeséli, hogy 
már két évvel ezelőtt érlelődött meg benne a gon­
dolat, hogy eltegye láb alól az egyetemi rektort.

Lascaianu Aurel gazdasági akadémiai hall­
gató, a tulajdonképpeni értelmi szerző elmesélte 
a merénylet lefolyását. Pop lőtt rá előszói- a rek­
torra, Gruia detektívet dulakodás közben érte több 
golyó. Hangsúlyozta, hogy a merényletet saját el­
határozásukból követték el és arra senkitől sem 
kaptak utasítást.

Ufa Dumitru a Distribufia petróleumelosztó 
üzem külvárosi benzinraktára ellen elkövetett me­
rényletet ismerteti. A rektor elleni merénylet al­
kalmával Maniu nevű társával röpcédulákat osz­
togatott. Vallomása végén többször ellentmon­
dásba keveredik.

A következő vádlott Andrei Vasile orvostan­
hallgató. Ellene az a vád. hogy utasításokat ka­
pott Németországból a terrorcselekmények kivite­
lezésére. A nyár folyamán Németországban töl­
tötte a vakációját és történetesen éppen hazatér-

Andritoiu ellen többek között még az volt 
a vád, hogy az a merénylet napjának estéjén i'.sz- 
szetalálkozva Ufa Dumitruval és Maniu Auréllal 
a merénylet elkövetésének körülményeiről tár­
gyaltak és így tudomásuk lehetett annak tervezé­
séről, sőt a gyilkosok személyének kilétéről is. 
Andritoiu azonban tagadja ezt a találkozást. Elő­
vezetik Maniut, aki nem kis meglepetésre vissza­
vonja a délelőtt tett vallomását és letagadja az 
egész beszélgetést. Találkozott ugyan Andritoin- 
val, de egészen más dolgokról beszéltek.

— Délelőtt azt vallotta, hogy beszélt erről 
Andritoiuval? — teszi fel a kérdést az elnök.

— A délelőtti vallomásom nem volt igaz 
Az az igaz, amit most mondok.

A felelet után Negulescu elnök felháborodot­
tan pattant fel helyéről:

— Hallatlan az, ami itt folyik. Homlokegye­
nest ellenkező vallomásokat tesznek itt bizonyos 
személyek által befolyásolt vádlottak Kivel tar­
tózkodott együtt Maniu a délelőtti kihall gat ára 
óta ? — teszi fel a kérdést a foglyok őrizetére ki­
rendelt altisztnek.

— A szabadlábon l<évő vádlottakkal, akikét 
nem lehet megakadályozni abban, hogy a vádlot­
tak mellett elhaladva egy-két szót feléjük ne 
mondjanak, — hangzik a felelet.

— Akkor letartóztatottnak nyilvánítom az 
összes szabadlábon lévő vádlottakat! — kiáltja 
fennhangon Negulescu alezredes.

Az ügyvédek padsorában mozgolódás támad. 
A védők kijelentésének megmásítására akarják 
bírni az elnököt, hivatkoznak a perrendtartás vo­
natkozó paragrafusaira. Az elnök azonban türel­
mét v< g£ve kiáltja a védők padsora felé:

— Minden tekintetben vállalom a feleiős- 
sézet!

A bíróság határozathozatalra vonul vissza és 
rövid szünet után kihirdeti, hogy

elrendeli a szabadlábon lévő hét vádlott­
nak azonnali letartóztatását, 

egyben pedig bejelenti, hogy a tárgyalás folytatá­
sát hétfő reggel kilenc órára halasztja el.

tével esik egybe a legionista mozgalom új erőre 
kapása. Állítólag ő lett volna az egyik összekötő 
futár a fővárosi és a kolozsvári szervezet között.

— Tanulni voltam Németországban. Éhez­
tem, koplaltam, hogy külföldre utazhassak és 
nem azért mentem oda, hogy utasításokat hozzak 
— mondotta.

Az ellene felhozott vádakat tagadja és csak 
diákmozgalomról, nem pedig terrorista szervez­
kedésről akar tudni.

Andrei után Andritoiu következik, aki ellen 
többek között az a vád. hogy a merényletnél hasz­
nált fegyvert ő szerezte Popnak. A revolver ké­
sőbb Lascaianu kezébe került és Gruia detektív 
halálát okozta. Elmondja, hogy Pop revolvert kért 
tőle. anélkül, hogy megmondta volna mire kell. 
Andritoiunak nem volt fegyvere és így egy Dudur 
nevű kollégájától kért kölcsön. Dudur r gy nyolc- 
lövetü forgópisztolyt adott neki s azt at is adta 
Popnak, hogy később mi történt a fegyverrel szt. 
nem tudja.

— Magát nem is érdekelte, hogy mire kellett 
Popnak a fegyver — teszi fel a kérdést az elnök.

— Nem! Különben is Pop nem mondta volna 
meg. hogy mi a szándéka vele.

Vallomásának megerősítése végett kihallgat­
ják Dudur diákot, aki elmondja, hogy Andritoiu 
valóban kért tőle fegyvert, ő adott is. A fegyvert 
egy munkástól vette. A munkást nem ismeri, so­
hasem látta. Nem érdekelte, hogy Andritoiunak 
mire kel! a fegyver.

ft szabadlábon leső vádlottak „kitágítják" a letartóztatottakat

Baromfi szakember

kereshetik nagy külföldi export, vállalathoz. 
Csakis tapasztalt, vágott baromfi kezelésében 
feltétlenül jártas, megbízható egyének, teljes 
ismeretével az áru kezelésének hütőházakhan, 
küldjék részlete* ajánlatukat „Állandó“ <e,:?e 
alatt RUDOLF MOSSD S. A.- Bucure^'i 

S. 1. Biilevartlnl prajtsna No, <?Z. címére.

Sajó és a Bodri
Irta: Nyáry László

A kis város művész-telepének kiállítása, nem 
az lett, aminek indult. Valóságos es a fővárosnoz 
hasonló tárlati jelleget vett fel. Előbb csak úgy 
volt, hogy a művészkolonia összehívja a környék­
beli mecénásokat, földcsurakat, műpártoló megyei 
hivatalnokokat stb. Két kis dijacska szerénykedett 
a tervezetben, de mire a megnyitásra került a 
sor, szamuk nyolcra szaporodott. Volt is orom a 
művészek közt a telpen. A kiállítás napján pe­
dig úgy hemzsegett a vendégsereg, mint a han- 
gyaboiy. A meghívott zsűri, hires és neves festő­
művészekre nagy feladat hárult. Alig tudtak egy­
séges ítéletet hozni a sok, jobbnál jobb, szebb­
nél szebb festmény között. A késő esti órákban 
hirdették ki döntésüket:

— A művésztelep idei grand prixét, nagymél- 
tóságu Hollicsi György tiszteletdiját Makkal Ist­
ván nyerte „Pannika csókol“ cimü képével.

Halk zsibongáe támadt az elhangzottak után. 
Minden szem Makkal felé szegeződött, aki egy ké­
nyelmes ztiöllyóbcn ülő. gyönyörűséges leány Irata 
mögött állt. Á közeli evők gratuláltak Makkainak.

Olyan volt az a leány, mintha fehér márvány­
ból faragták volna. Mintha fönséges álmok már­
ványába csipkés, illatos illúziójának mozaikját 
ágyazta volna a legnagyobb Szobrász. Bíborban 
-_-ő rózsák piroslotta.k arcán, szemében pedig fe­
kete szenvedélyek sötét pokoltüze ült.

Ez volt Pannika, Makkal István menya&z- 
->zonya.

ifikor a nagy ünnepségről hazaérkeztek Mak­
kal István kétszemü kis házába, az öreg. Mak­
kal néni alig tudta kihámozni Pannika örömtől 

i peső szivének kiáradó nagy összevisszaságából 
a valót. Miután alaposan megbeszélték az István 
kétszemü kis házába, az öreg Makkal néni alig 
tudta kihámozni Pannika örömtől repeső szivé­
nek kiáradó nagy öszévisszaságából a valót. Mi­
után alaposm megbeszélték az István előtt álló 
nagy perspektívát, Pannika előkotorászta a két 
'■.is kutyakö’yköt. Az egyik a cvu i* a-v ally nk közt 
bog ’.rászólt, a másik pedig az apró baromfiakat

A Magyar Lapok 
előfizetőihez

Túl azon az igyekezetünkön, hogy lap^ 
színvonalát újságírói szempontból fokozatosa* 
emeljük, nem tévesztettük szem elől azt sent, 
hogy olvasóközönségünkkel szoros kapcsolatot 
teremtsünk. Ezt a kapcsolatot igyekszünk ki. 
mélyíteni, amikor ajándékozási akciónkkal ok 
vasóink, illetve előfizetőink között minél 
több örömet akarunk szerezni.

L CSOPORT:
Azok az előfizetők, akik folyó év február pa 

2ö-ig EGY EGÉSZ ÉVRE előre, vagyis 1939, évra 
kiegyenlítik az előfizetési dijukat, résztvesznek 
teljesen díjtalanul alábbi nyeremények kisorsoló, 
sában:

1. Egy 6 személyes valódi ezüst dessert 
készlet.

2. Egyhetes nyaralás a Gyilkos-tónál
3. Egy fényképezőgép.
4. Előfizetés a „Magyar Lapok“-ra egy telies 

évre (1940. évre).
5. 1000 lei értékben könyvek tetszés szerinti

választásban (a könyvek jegyzékét annakidején 
kiküldjük). 1

Ezenfelül 10 előfizető között szétosztunk l—l 
regényt.

II. CSOPORT:
Akik február 20-ig az 1939. évi ELSŐ FÉLÉVI 

dijukat egyenlítik ki. Az alábbi nyereménytái- 
gyak kisorsolásában vesznek részt:

1. Egy perzsa szőnyeg.
2. Egyhetes nyaralás Püspökfürdőn.
3. Egy női- vagy férfi karóra, esetleg zsebóra,
4. Egy félévi ingyenes küldése a „Magyar La­

pokénak 1939. második félévben.
5. Gyönyörű kivitelű Eucharisztikus Kon. 

gresszusi Album.
Ezcnielül 10 előfizető között szétosztunk 1—| 

regényt.
III-IK CSOPORT:

Azok között, akik 1939. február 20-ig bezáró­
lag teljes egészében rendezték az előfizetési diju. 
kát, azaz hátralékban nincsenek. (Ide tartoznak a 
most jeintkező uj előfizetők is, akik legalább há­
romhavi dijat fennti időpontig kiegyenlítettek!) 
Az alábbi nyeremény tárgyak kisorsolásában vesz­
nek részt:

1. Egy úti neccesaire.
2. Egy álló asztali óra.
3. 500 lei értékben könyvek tetszés szerint 

listát megküldjük).
4. Egy villanylámpa (amennyiben a nyerő fa­

luhelyen lakna, ahol villany nincsen, ez esetben 
petroleumfözővel cserélnénk ezt fel)

5. Egy csinos töltőtolL

VIII évf., 24. sz. — Kedd, 1939. február l*

hajkurászta az udvaron.
Közös emlék volt ez a két kis bund ás, amit 

Pannika és Makkal szereztek egészen fiatalon. 
Pannika aztán nevelgette, etetgette a kis mujku- 
sokat. Már nem is szorultak nagyon ilyen gondos 
nevel,getésre, csak Pannikának szolgáltak meg­
lehetősen rakoncátlan játékszerül.

— No Sajó! Bodri! Gyertek ide. Gyertek kis 
mufurcok, hát nem vagytok éhesek?

Hát biz1 a Sajó és Bodri éhes volt és ugyan­
csak nekiláttak a tejbe áztatott kenyérnek. Két 
perc alatt ki volt a „menázsi“. Bodri meg már a 
cserépedényt is rángatni kezdte.

Közben újra hazakerült Mák kai István is- A 
gyors egymásutánban lehajtott két pohár bor 
nem maradt nyom nélkül.

— De Pista, az Istenért! Mondd, mi lesz ve- 
led? Mi lesz? Hát nem akarod, ho-gy a feleséged 
legyek? Nem akarod? Nem hagyod abba már azt 
az átkozott iváet? — így panaszlott elő a fizó 
Pannika ajkáról. Mert valójában nagyon szonettá 
ezt a kiteljesedett művészt. Ebből a boldog álmo­
dozásából Pannikát Makkal borgőzös hangulata 
ébresztette fel. Ilyenkor ráeszmélt, hogy az eg esz 
boldogság tudata fájdalmas vízió. Harcra ko^ 
benne az ész sugallata a szív fájdalmas szerelmi 
érzésével s az ész győzött.

— Pista! Én most, utoljára, ünnepélyesen Ki­
jelentem, ha még egy pohár bort le mer 
rom leszek a felesége, sőt másnap elutazom Becs­
be. Beállók a bácsi gyárába és soha többé vissza
nem jövök. , , , j

Makkal Istvánban talán az alkoholos dac, ta­
lán az elbizakodott zseni,vagy talán a megfenye­
getett férfi virtusa fölült fel, mikor csak úgy kur- 
tán-furcsán kijelentette:

— Akkor Pannikám, máris utazhatsz, mar 
én holnap is benézek a „Zöld békába .

_ rgen? Na, jöjjön, kisérjen haza. A tomm 
meglátjuk holnap este.

Biz1 hiábavaló volt Makkal édesanyjának ál­
landó intelme, kérése, fia mindjobban elmerum 
látszott az alkohol pusztító mámorában.

Pannika hosszú ideig próbálkozott még, nv 
sikerült. .

Mikor a pohár már csordultig megtelt, er 
jének végső kétségbeesettségévcl kijelentette.
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„Nem utasítom vissza a munkát“
Az erdélyi római katolikusok új püspökének jelmondata. 
Székely származású elődök az erdélyi püspöki székben

Erdély katolikus közönségére ünnepi hát 
virradt hétfőn: készülődés a püspökszentelésre, 
érni vasárnap fog lefolyni Kolozsváron. Erdély 
fővárosában ez az első római katolikus püspök- 
szentelés. Az ősi püspöki székhelyen, Gyula- 
fehérváron is csak a néhai Vorbuchner Adolf 
volt az, akiit püspökké szenteltek, mert a

püspöki székben szerepelt elődöket mind 
Rómában, vagy Esztergomban, vagy Erdélyen 
kívül levő más városodban szenteltek föl fő- 
pásztori hivatásukra.

A másik, nem kevésbé fontos tény az, 
(fiogy ismét székely származású püspök foglal­
hatta el az erdélyi katolikus egyházmegye ve­
geié sót. Székely származású püspök eddigeié 
mindössze hat állt az egyházmegye élén. Az 
első székely püspök Ilyés András volt, (1697— 
1712), aki visszaszerezte a gyulafehérvári püs­
pöki palotát és az alvinci birtokokat. A máso­
dik székely püspök báró Mdrtonffy György 
volt, (1716—1722), aki Csikkarcfalván szüle­
tett. ö szerezte vissza a kolozsvári főtéri temp­
lomot, ahol most a püspökszentelés .'esz. Báró 
’Antalffy János (1724—1728) Csikszentmárton- 
ban született s III. Károly nevezte ki püs­
pökké. Mdrtonffy József (1799—1815) Székely- 
szentkirályon (Udvarhely-megyében) született 
8 Jezsuitából lett Ksxé-N püspökévé. Kovács 
Miklós (1828—1852) csiktusnádi származású és 
alapítványai tették országosan ismertté ne­
vét, Fogarassy Mihály gyergyószentm iklósi 
származású; aző nevéhez fűződik a budapesti 
ßzerrt István Társulat megalapítása.

Lönhart Ferenc, gróf Mailáth Gusztáv 
Károly és Vorbuchner Adolf püspökök után 
következik Márton Áron, aki, mint több nagy 
elődje, szintén csíkmegyei származású.

Nehéz időkben foglalta el a püspöki szé­
ket Márton Áron, aki jól tudja, hogy nehéz 
feladatok előtt áll. Püspöki címerének jelmon­
data azonban jellemzi ezt a keményakaratú 
férfiút, akinek élete éjjel-nappali vigilia az 
Üdvözítő nevében és szelleméiben híveiért és az 
Egyházért. Ez a jelmondat pedig, ami Márton

Áron címerén olvasható, rövid, de sokatmondó: 
,Aron rccuso laborem“ (Nem utasítom vissza, 
vállalom a munkát.) Vállalja a ránehezedő 
terheket, a szorgoskodást, a buzgóságot, a vir­
rasztást, hogy Krisztus szelleme őrködjön népe 
és hívei fölött.

E jelmondattal kapcsolatban írja a Kato­
likus Akció jeles heti értesítőjében, az Az 
Apostol-ban Tátray Barnabás a következőket:

Ez a mondás először egy szintén Már­
ton nevű püspök ajkait hagyta el: Toursi 
Szent Márton püspökét, aki a kereszténység 
első századaiban, 316-ban született a pannonjai 
Sabariában (a mai Szombathelyen). Pannónia 
akkor római tartomány volt s Márton pogány 
szülőktől született. Érdekes megegyezés Márton 
Áron püspök úr életével az, hogy toursi Szent 
Márton is katona volt, mielőtt pap iet-t volna. 
Már katonakorában megismerkedett a keresz­
ténység tanaival és katechumen lett, vagyis, a 
keresztség felvételére készült. A mai Francia- 
országba került, hol Amiens város kapuja 
előtt egy didergő koldusnak odaadta köpenye­
gének felét.. így is szokták őt ábrázolni, amint 
lóháton ülve, levágja köpenyegének felét, hogy 
odaadja azt a koldusnak. A következő éjjé! 
megjelent neki Krisztus és így szólt hozzá: 
,.Márton, a hitjelölt, ezzel a ruhával öltöztetett 
fel engem", jelezve, hogy „amit a legkisebbnek 
atyámfia! közül cselekszitek, nekem cseleked- 
tét-ek.“ 18 éves korában megkeresztelkedik és

két év múlva mint százados otthagyja a kato­
naságot. Később visszatér szülővárosába, baga­
riába (Szombathelyre). Majd Franciaország^ 
Poitiers mellett kolostort alapit. Tours' véa!^ 
püspöke lesz. Nagy betegségben 
hogy szabadítsa meg az Ur a test börtönétől 
és vegye magához. Tanítványai megtört szív­
vel kérdezték: Atyánk, miért akarsz elhagyni, 
minket? Erre Márton így imádkozott: Domine, 
si ad hue populo tuo sum necessanus, non re- 
cuso laborem, — Uram, ha népednek meg 
szüksége van rám, nem utasítom vissza a

!nUIAApüspöki címer, — amelyet egyébként 
Köpeczi Sebestyén József, a nagy hírnevű c* 
mértani szakértő tervezett, épp olyan jellemző 
Márton Áron püspök egyéniségére, mint a jel-

Ez a püspöki címer pajzsalaku, felette a 
püspöki jelvényekkel. A pajzs mezőjét két rész­
re osztja egy Mánia-kék szalag. A felső mező 
jobb sarkában a betlehemi csillag lathato, an­
nak jeléül, hogy karácsony havában kapta meg 
püspöki kinevezését. A kék szalagban a szé­
kely nemzet ősi címerére emlékeztető nap és 
a hold s közöttük levő Krisztus monogram, az 
örök vigíliát (virrasztást) jelenti. Az alsó me­
zőnyben levő zöld mező és hegyek s az ezek 
körül a pajzs felső széléig felszökő fenyőszál 
a havasok és a csíki tájak szimbólumai. A eb* 
mer alatti szalagon van a már méltatott jel­
mondat: „Non recuso laborem.“ Ebben a cí­
merben benne van. Márton Áron: csíki erede­
tével, a hazai föld és népe iránti szereteteve! 
Krisztus szolgálatával s az ég felé sudár fenyő 
módján való felemelkedésével.

Akiben ilyen nagy lélek és erő. van, az 
nemcsak mondia, de valóban vállalja is a mun­
kát.

Ukrán-cselt feszültség Ruszinszkóbaii
Prhala cseh tábornok ostromállapotot hirdetett ki több 
kerületben. — A cseh hadsereg háromezer ukrán szabad­

csapatbeli katonát fegyverzett le

__ Pista, búcsúzzon! Holnap utazom!
Makaki István ezt már többször hallotta, szé­

pen elbúcsúzott Pannikától. Pannika aztán más­
nap valóban elutazott Bécsbe egyik nagybacsijá-
k°Z”Maikkal István először nem hitte. Várt két na­
pot, egy hetet, úgy gondo la, Pannika csak bujuo- 
eik előle. De bizony Pannika már ott tevékenyke­
dett az ezerablakos papírgyár-kolosszus irodai­
ban. Esténként a magyar alföld kóbor esti szedő 
muzsikája, az aratóleányok esti dala helyett a 
gyár szirénájának bugását hallgatta. A komondo­
rok éjszakai hangversenyét a gyári őrség monoton 
síp jelzése váltotta fel. Az ilyen helyen a poéz» 
hamar elpárolog s megmarad a komoly, céltuda­
tos ész és megerősödik az akaraterő.

Makkal István eleinte banat címén mmdjoti- 
Dan belemerült az ivásba. Aztán egyszerre meg­
torpant. Magára eszmélt. Úgy érezte, hogy a do 
log még sincs rendjén, hogy akiket a sors egy­
másnak rendelt egy egész eleire, az0’kdogsa 
guk teljében szétváljanak. Addig gondolkozott 
ezen, míg egyszer, csak kint találta magp V 
külvárosában, amint a PaPirS>’arl)alj , '
után tudakozódott. Megvásárolta a legszebb ró­
zsákat s beküldte Pannikának, jelezv , SJ 
te tiszteletét fogja tenni. Pannika az°nban kiem 
beresedett a zakatoló életben, lassan elhalványul 
tak benne a múlt érzései, mert a rohanó élet ár 
iában lelte meg lelke kedvesét. Az a.faj, am'-.yk 
ból származott, konok jász-kun faj ’ .
mindenről lemondanak dacból.. ,
ka is így tett. Fejét rázta és visszaküldte Makkal

rotate. pannikábaJli mint nőben, a dacból össze­
gyűl érni ott, az Makkéiban mégha vanyozottan te­
remtődött ki a gőgből. A visszaküldött rózsák 
tára megrántotta a vállát s visszautazott a k
magyar városkába. _,nih*iAmi még megjegyezni való volna az eselaő 
az az, hogy Makkal István az este elfelejtett .e 
inni magát. Kiült a kicsiny ház udvarára. A hm 
ezüstfénye fehérre festette a barna rogot. Jázmi 
nők bóditó illata úszott a levegőben

Makkal István -fejét két t^yerébe temette, 
agy üldögélt a kis udvaron, míg • 1 M k_
nem lepte őt a harmatozó hajnal liasadasa. Mák

Varsóból jelentik: A Dobri Vjecser jelen­
tése szerint Kárpátalján az állapotok lassan

kai megelégelte a virrasztást, aludni tért azzal a 
gondolattal, hogy este újra elutazik Becsbe Pan­
nikáért és kiviszi magával a Sajót es Bodrit is.

Az elhatározást tett követte. És jó másfél 
nap múlva a menyasszony utáni expedíció sze­
rencsésen kikötött az osztrák fővarosban. Tudta, 
hogy Pannika dolgavégeztével melyik ajtón jón 
ki az épületből, hogy ugyancsak a gyár termeten 
lévő villalakásba hazatérjen. Mar egy órává, 
előbb elhelyezkedett a két jóbaráttal a drótkerí­
tés megfelelő helyén. Sokáig csak biztatgalta a 
két mit sem sejtő cinkostársat, beszélt nekik as­
szonykáról, boldogságról és hasonló, számúéi a 
teljesen érthetetlen zagyvaságról.

A nyári alkonyat még küszködött a lassan, 
óvatosan lelopózkodó esti szürkülettel, amikor 
Pannika a gyár külső kapuján kilépett a 
san ápolt kert kavicsos útjára, hogy atmenjen a 
családi házba. Mikor ezt Makkal István .észrevet­
te, Bodrit és Sajót megfelelő irányba dirigálta A
két okos állat egy darabig csak nézte Fannikat, 
majd éktelen üvöltésbe k ed tok. Sajó volt okosabb. 
Hátraszaladt a kerítéstől egy kissé ma]d ®Ernvi 
talmas lendülettel átvetette magát az embernyi 
magas drótkerítésen. Bodri utána. Mint az őr . 
tek ugv rohantak Pannikához s mikor pedig e, 
érték felágaskodva valóban majdnem megöleltéin.

Pannika első meglepetésében tudta imt
csináljon. Sirion-e, vagy nevessen. A két c™» 
társ oedig, az első öröm elmúltával, a. kerítés mt* 
a leánv között valóságos bolondok táncát járta.

Pannika végül is a
után boldogsága? örömkönnyek hullásával, oda 
merészkedett a kerítéshez és csak annyit tudói.
mondani:

P ista IMokkái István pedig csak annyit, felelt..
_ Soha többet! Sőt már egy hete nem!
F.z a távirati stHúsban váltott szó szivéig na- 

tott Pannikának. Ráborult a kerítésre és zoko- 
vntt Felszabadult a lelkében eddig belefojtott faj 
dalom Skogott belőle a boldogság utáni vagy.

Másnap este már az öreg Makkal némne 
sírta el Pannika az örömét, két hét múlva pedig 
özvegy Makkal Istvánná, mint a, szeretetre eg- 
méltóbb anyós, ölelte keidére egvetten fánnK -fe
les égét

ként tűrhetetlenné válnak. Prhala tábornok 
Kárpátalja több kerületében ostromállapotot 
hirdetett ki. Egyidejűleg elrendelte a Süch ne- 
vű ukrán szabad csapat alakulatok. l<efegy 
sét. A lefegyverzés többször összetűzésre adott al­
kalmat a cseh katonaság és az ukránok között. 
Huszton Volosin milicistái formális ütközete* 
vívtak a cseh katonákkal és ennek során egy 
milicista meghalt, sokan megsebesültek. _

Prhala tábornok újabb négy zászlóalj cseh 
katonaságot kért Prágából. Eddig 3 ezer uk­
rán szabad csapatbeli katonát fegyverzett le, 
akiket gyű j tő táborba szállíttatott.

Jasina községben vasárnap zsidóellenes 
tüntetés zajlott le. Az ukránok megtámadtak 
egy zsidó iskoláit és 18 zsidó tanulót súlyosan, 
bántalmaztak.

A kárpátaljai helyzettel kapcsolatban 
Prhala tábornok nyilatkozott a külföldi sajtó 
képviselőinek és kijelentette, hogy ha kell dik­
tatúrát vezet be, mert elég erőt érez a háta 
mögött arra, hogy rendet teremtsen Ukrajná­
ban.

EGY NAP ALATT NÉGY HATARSÉRTÉS 
TÖRTÉNT UNGVAR VIDÉKÉN

Ungvárról jelentik: A magyar—ruszin hatá­
ron ismét erőszakos események játszódtak le. 
Szombaton két ízben délután fél 3 órakor és este 
8—10 óra között, vasárnap szintén két ízben dél­
előtt fél 10-kor és délután fél 3 és fél 4 között, te­
hát 24 óra leforgása alatt négy ízben lőttek gép­
fegyverekből a magyar határ felé a cseh állások­
ból. Ezek az állások közvetlen a magyar határ 
mellett Radvánsz község közelében lévő dombo­
kon vannak kiépítve. A magyar hatóságok erélyes 
tiltakozást jelentettek be a cseh oldalról jött lö­
völdözések miatt.

Időtárás
I A bucure$ti idöjáráskatató intézet jelntésa 
szerint a várható időjárás: Északnyugati szél, sok 
helyen köd, kissé erősebb éjjeli lágy. A nappali I hőmérséklet nem változik lényegesen.

' '
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Az idegesek rövid életűek!
Eszrevette-e On már sajátmagán az Idegkimerülés 

alant felsorolt tüneteit:
Ingerlőben p, lavert, tagjai reszketnek, nyugtalan, szívdobogása 

van, gyakran szédül, félelem érzete van, álmatlan, nyugtalan álmai 
vannak, egyes testrészeken érzéketlen, ijedős, túlzott érzékenység za­
jok, szagok snitt. Kibitó szerek utáni vágyódása, mint dohány al­
kohol, tea. kávé; szi-midegek rebbenése, vértódulás, hangú lato ssag, 
emlékezés« meggyöngül, beszédzavarai vannak.

Amennyiben fentiek közül valamelyik is, mint az idegesség tünetei fellép 
nek úgy az Ön idegei komolyan meggyengültek és megerősítésre szorulnak.

Ne hagyja igy tovább fejlődni a dolgokat, mert igen könnyen komoly zava­
rok léphetnek fel az agy működésére, a test gyors hanyatlására, amelyeknek kö­
vetkezménye a korai halál.

Függetlenül attól, hogy ideggyengeségének mi az oka, fölkérem Ont, szíves­
kedjék engem soraival felkeresni, mert készséggel tudok önnek teljesen díj­
talanul és porlómentesen egy egyszerű metódust ajánlani, amely önnek egy ör­
vendetes meglepetést fok okozni, ön bizonyára már sok pénzt áldozott külön­
böző szerekre, amellyel legfeljebb egy átmeneti javulást ért el. Biztosíthatom ar­
ról, hogy én a helyes módszert Ismerem, hogy ideggyengesége gyógyulást 
nyerjen.

Ezen módszer egyben visszaadja önnek életkedvét, a munkakedvét és az ah­
hoz szükséges erőt, egyesek azt Írták nekem, hogy úgy érzik magukat, mint 
akik újjászülettek volna.

Mindezt orvosi megfigyelések Is igazolják.
önnek csak egy postalevelezőlapba kerül és ennek ellenében küldök önnek

teljesen díjtalanul egy könyvet
Amennyiben nem tudna azonnal Írni, úgy őrizze jól meg ezen hirdetést.

• -................. ’ "k
ERNST PASTERNACK

Levelek ide Irányitandók

Berlin SO.,
Michaelkirchplatz 13. Abt 738.

Elhangzott a vádbeszéd 
a csíki pénzügyi tisztviselők

bűnperében
Szerdán hirdetik ki az ítéletet

Csíkszereda. Saját tud. Voieuleseu pénz­
ügy igazgató, szakértő kihallgatása után loan 
Vasiliu márosvásárhelyi pénzügyi felügyelői 

szakértő kihallgatása következett, a csíki pénz­
ügyi tisztviselők bűnperének negyedik -napján. 
Úgy hozzá, mint az utána kihallgatott Popa 
Dumitru megyei főellenőr, szakértőhöz szám­
talan kérdést intéz a vád és védelem Luca Tö­
mésen, Vasilie Cärämäläu és Tamás János 
vádlottak hivatalos ténykedéseire vonatkozó­
lag, kapcsolatban az ellenük felhozott vadak­
kal. Annyira nincs kialakult gyakorlat az adó­
kivetés, kezelés, jogorvoslat, mérséklés és tör­
lést illetőleg, hogy maguk a szakértők is ellen­
tétes nyilatkozatokat tesznek, ami a törvény­
szék tisztánlátását nagyban megnehezíti..

A három szakértő kihallgatása után dr 
Kegrea loan államügyvéd szólal fel és kéri a 
vádlottak terhére megállapított adócsalás ösz- 
szegének állami kártérítésként való megítélé­
sét. A felszámított összeg hétszázhatvanezer 
leit tesz ki. Ebbe nincs beleszámítva az egyes 
adófizetők kára, úgyhogy mintegy egymillió 
leit megközelítő kártérítésről van szó.

A vádbeszéd
Az államügyvéd után Lascu Nicolae fő­

ügyész mondotta el két és félórán át tartó vád- 
beszédét.

— Négy, egészen estébe nyúló napon, — 
mondotta többek között, — kellett foglalkoznia 
a bíróságnak ezzel a nagyszabású bűnüggyel, 
melynek főszereplője Luca Tomescu és tár­
sai visszaéléseikkel, szándékosan kitervelt és 
szorosan összefüggő mesterkedéseikkel nem­
csak megkárosították az államot és a kezükbe 
került adófizetőket, hanem tovább hintették a 
korrupció magjait és sajátos üzelmeikkel tel­
jesen kihasználták ennek a vidéknek adófi­
zetőit.

Nagy felkészültséggel, az ügyiratok egész 
garmadájával bizonyítja, hogy Tomescu és 
társai nem hogy védték volna az állam érde­
keit. amint hivatásuk lett volna, ellenkezőleg,

ők károsították meg. Az ítéletnek súlyosnak 
kell lennie, a „patrimonium public“ törvény 
rendelkezései szellemében, hogy elriasztó pél­
dául is szolgáljon a többi köztisztviselő ré­
szére. Ha Boldor loan g. kát. esperesnek nem 
lett volna meg a kellő bátorsága, akkor ki tud­
ja hány további millióval károsult volna meg 
a kincstár. A lehető legsúlyosabb büntetést 
kéri a vádlottakra.

A védőbeszédek
Utána Olteanu Gustav védő következett. 

Beszédében felemlítete. hogy a gyorsított eljá­
rás miatt a védelemnek nem volt ideje és 
módja kellő bizonyítékokat beszerezni. Cälä- 
mäläu egyetlen bűne az, hogy miniszteri ren­
delkezés ellenére érvényesítette az egyik favál­
lalati cég adótörlését. Tekintve, hogy a cég 
újabb adózással még magasabb összegű adót 
fizetett, nem áll az, hogy hozzájárult volna a 
kincstár 107 ezer leies megkárosításához. Bész- 
letes törvénymagyarázatokkal és döntésekkel 
igyekszik bizonyítani a vádlottak eljárásának 
helyességét. Felmentést kér Cärämäläu ügyé­
ben.

Folytatólagosan dr Debu mondja el védő­
beszédét és Tomescu felmentését kéri.

Gh. Cerbu Tomescu hat ízben elkövetett 
zsarolását, sápolását igyekszik olyan színben 
feltüntetni, hogy Tomescu nem hibás, hisz a 
íanuhént kihallgatott adófizetők beismerték, 
hogy „önként“ adták a pénzt és Tomescu ke­
zéhez sohasem fizettek, hanem legtöbb eset­
ben Balázs Antal magántitkára kezéhez. To-

Vesebajosoknak nélkülözhetetlen!

Hogyan élten a vesebajos 
ember 1

Irta: Dr Lukács Pál főorvos.
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 lei.

mescu a sípolással sem rövidítette meg az ágy 
lamot, hisz az adót és örökösödési illetéket 
minden esetben törvényesen kivetette. A nagyJ 
kászőni közbirtokosság esetében például 
erdőgondnokság 85 ezer leire értékelte a vág4 
területet és ő 150 ezer leies alapot alkalmazott1 
a székely közbirtokossággal szentiben. Kitér ar­
ra. hogy ha Tomescu ellen alkalmazza a bÍró­
ság a Btkv. 251. szakaszát a megvesztegethető-' 
ségről. akkor alkalmaznia kell azt a vesztege-! 
tőkkel szemben is. akiket következetesen „in-. 
fractori“-knak, bűnözőknek nevez, jóllehet) 
őket a bíróság tanúként hallgatta ki és ellenük' 
vádat, nem emelt az ügyész.

— Kérem ne nevezze a tanukat bűnözők­
nek. — figyelmezteti is az elnök, — ellenük 
nincs vádirat kiadva.

Dr Te fa ugyancsak Cärämäläu érdekében 
beszél és enyhítő körülményként kéri betudott 
élénkebb vérmérsékletét, ő is felmentést kér. ’

Végül dr Dancu védőbeszéde hangzott e? 
Tamás János érdekében. Szerinte Tamás nem 
is adhatott ki hamis bizonyítványt, mert nem 
volt hatásköre hozzá. Ha ki is adta, felettesei­
nek nem kellett volna elfogadni adótörlés alap­
jául. Különben a bűncselekmény el is évűit, 
mert a bizonyítvány kiadásától eltelt az et- 
évelési idő. A Mandula Jenő-féle adóbevallás; 
megsemmisítésére semmiféle bizonyíték nincs. 
Felmentést kér.

Olteanu az összes vádlottak nevében ké­
rést terjeszt elő, hogy a kártérítést ne mondja 
ki a törvényszék, tekintve, hogy a kincstár 
kára teljesen megtérült. Az utolsó szó jogán 
Tomescu felmentést, vagy kisebb büntetést 
kért, Tamás hasonlóképpen, Cärämäläu, akt 
félóráig bizonyítgatta az érdemeit és kimutató 
ta, hogy a székely közbirtokosságok, kát. egy­
házak, iskolák és nagyobb vállalatok és üze­
mek adóinak, felemelésével nyolchónapi mű- 
ködése alatt ötvenegymillió leiel nagyobb adó­
alapot teremtett Csikmegyében, felmentést kér.

— Kérem ügyész urat, ne fellebbezze meg 
felmentésemet, szegény ember vagyok és nincs 
pénzem a fellebbezési eljáráshoz, — mondotta 
magabízóan.

A törvényszék visszautasította védőknek 
Tomescu és Tamás szabadlábrahelyezése iránt 
előterjesztett kérését és az ítélet kihirdetésének 
időpontját szerda déli 12 órára tűzi ki.

Albert István

S cyAbßltfhilli
Polgári Olvasókör elnökének 

halála
Székelyhidról jelentik: Pénteken éjszaka 

hirtelen agyszélhüdésben elhunyt Kenéz La­
jos, a székelyhídi gazdatársadalom egyik leg­
megbecsültebb és legmunkásabb tagja. Kenéz 
Lajos éveken át elnöke volt a Polgári Olvasó­
körnek és működése betiltásáig a Magyar Párt 
pénztárosi tisztjét is betöltötte. Kenéz Lajos ha­
lála általános mély részvétet váltott ki a nagy­
község lakosai körében, akik számára az ő ge­
rinces és fajtája iránti kötelességtudást muta­
tó élete mindenkor példakép volt.

Kenéz Lajos temetése vasárnap délután 
ment végbe óriási részvét mellett. A kitűnő 
magyar gazda koporsóját több ezer főre menő 
gyászoló tömeg vette körül. A temetési gyász- 
szertartást Szabó Zoltán esperes és dr Benedek 
Imre lelkész együttesen végezték. Szabó Zoltán 
halotti imája után a temetésre a megyei ma­
gyar társadalom nevében kiutazott ÁrrAy 
Árpád lapszerkesztő mondott beszédet, aki 
méltatta Kenéz Lajos érdemeit és követendő 
példa gyanánt állította az ő egyéniségét a szé­
kelyhídi gazdatársadalom elé. Ezután megin­
dult a több mint kilométer hosszú gyászmenet, 
hogy utolsó útjára kísérje Kenéz Lajost. A te­
metőben dr Benedek Imre lelkész imádkozott 
és Gönczy Sándor mérnök mondott búcsúbe­
szédet a Polgári Olvasókör tagjai nevében. Ez­
után a székelyhídi Iparos Dalkör gyászéneké­
nek kíséretében engedték le a sírba Kenéz La­
jos koporsóiét
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Újabb intézkedésly feiíiiggesiteüék 
Nagyváradon a bérlők bejelentésé­

nek kötelezettségét
Nagyvárad. Saját tud. Vasárnapi számunkban 

„gész terjedelmében közöltük a bibarme&yei 
cscndőrlégió parancsnokának azt a rendeletét, 
melyben a váradi háztulajdonosokat és föbérlőket 
a bérlőik és lakóik új bejelentésére kötelezte. Ez- 
ze| a rendelkezéssel kapcsolatban, ma délelőtt a 
kővetkező hivatalos közleményt kaptuk:

Mi, a hiharmegyei csendőrlégió parancsnoka 
a rendőrség központi igazgatóságának távirati ren­
delkezése értelmében a bérlők bejelentésére vo­
natkozó február 4-én keltezett rendelkezésünk 
végrehajtását újabb parancsokig fölfüggesztjük. A 
bejelentési nyilatkozatokat csak akkor kell beadni, 
amikor majd a központi igazgatóság a szükséges 
űrlapokat leküldi.

PETRUC TEODOR, alezredes 
Biharmegye csendőrlégiójának parancsnoka.

I La Croix
él az Sssarvataie Romane 

figyelmeztető disks
Róma. Saját tud. Teljes terjedelmében közöl­

tük olvasóinkkal azt a cikket, amellyel az Osser- 
vatore Romano megvilágítja az egyedül jogos ka­
tolikus álláspontot. A La Croix, amennyiben 
Mendirahal volt öviedéi spanyol jogbölcseleti ta­
nár határozati javaslatát magyarázat nélkül kö­
zölte, most az Osservalore Romano cikke n) < mán 
helyreigazítja tévedését.

„A keresztényi igazságosság és szeretet egye­
düli helyes magatartása az, amelyet a Szentatya 
kifejtett Castelgandolfoban a spanyol menekül­
tekhez intézett szavaiban. Ez a keresztény gon­
dolat törvénye.

A Szentszék félhivatalosa a katolikusokhoz és 
különösen a La Croix olvasóihoz fordult és vilá­
gosságot, értést hozott ebben a kérdésben: ezért 
elismeréssel adózunk.

Római levelezőnk értesített, hogy az Osser- 
vatore Romano lefordított cikkét elküldi és ter­
mészetesen közölni fogjuk“.

A La Croix január 20-án valóban közölte az 
Osservatore Romano cikkét. A cikk bevezetője­
ként Leon Merkelen, a La Croix igazgatója, nyi­
latkozott:

„Mi már sokszor kijelentettük: az anarkisták 
és kommunisták borzalmas bűntényeket követtek 
el Spanyolországban; a nemzetiek a spanyol ka­
tolikusok számára a szabadságot jelentik és a hit­
élet újjáépítésén dolgoznak. Ez azt jelenti, hogy 
sohasem rejtettük el a két kormány közötti vá­
lasztásunkat: ez ellen nemcsak hitünk, de jó ér­
zésünk is tiltakozott volna.

Mendirabel határozati javaslatának a köz­
lése semmiben sem változtatta meg álláspontun­
kat és nem jelentette annak elfogadását. Mi ezív- 
vel-lélekkel állunk Róma tanítása és irányít ísa 
mellé; a Szentatya iránti ragaszkodásunk »iara“ 
továbbra is életünk, toliunk lelkesítő erője“ 
fejezte be sorait a La Croix igazgatója.

Az angolországi 
rejtélyes bombamerényietek 

tovább folytatódnak
Az itr köztársasági hadsereg szélsőséges csoportjaiból indult

ki a terrorista mozgalom
Londonból jelentik: Az angol hatóságok 

minden igyekezetének ellenére tovább folyta­
tódnak a rejtélyes merényletek. Coventry vá­
rosban vasárnapra virradó éjszaka egy órán 
belül négy üzletház gyulladt ki és égett le. 
Megállapították. hogy a tüzet mindenütt 
gyújtó-bombák okozták. Liverpoolban a Wla- 
ton-börtön falánál robbant bomba, amely az 
épületet erősen megrongálta. Az újabb merény­
letekkel kapcsolatban megindított vizsgálat 
szenzációs eredményekre vezet. A belfasti 
rendőrségnek kezébe jutott az a terv, amely­
nek alapján az ír köztársaságiak további me­
rényleteiket elkövetni akarták. A terv szerint 
nagyerejű robbanóanyagokkal akarták aláak­
názni a királyi palotákat, úgymint a Buc­
kingham-, a Windsor-palotát. a londoni város­
házát, az angol nemzeti bank és a Scottland 
Yard központi épületét. Ugyanakkor megtalál­
ták azoknak az angol politikusoknak és rendőr- 
tisztviselőknek a névsorát, is. akiket a merény­
lők el akartak tenni láb alól.

Az újabb felfedezések és robbanások hí­
rére Londonban hallatlan izgalom lelt úrrá. A

hatóságok által alkalmazott biztonsági intézke­
dések valósággal ostromállapot! helyzetbe állí­
tották Londont. Az összes középületeket erős 
rendőrkordon őrzi és minden olyan járókelő, 
aki bármilyen csomaggal közlekedik az utcán, 
a rendőrség emberei igazoltatnak és a nála lé­
vő csomag tartalmát átvizsgálják.

Londonból jelentik: Most került nyilvá­
nosságra, hogy az angliai merénylet sorozatok 
megkezdése előtt. 3 nappal, azaz január 13-án, 
lord Halifax külügyminiszter ultimátumszerű 
felszólító iratot kapott. Az ultimátum aláírói 
az ír köztársasági hadsereg nevében követelték 
az Írországban állomásozó összes angol kato­
naság visszavonását. Az aláírók bejelentették, 
hogy amennyiben 4 napon belül nem történt 
meg a kívánt intézkedés, rendkívül súlyos ese­
mények következnek. Az írat vétele után az 
összes minisztériumokban tanácskozásokat tar­
tottak, melyeknek következményeképpen ren­
delték el a szigorú rendészeti intézkedéseket. 
Ezek azonban, amint a jelek mutatják, nem ve­
zettek eredményre.

Szvetkovics vezetése alatt 
negalaknlt az új jugoszláv kormány
A berlini volt jugoszláv követ lett az áj külügyminiszter. 

A helyzet a horvát kérdésben nem tisztázódott
miniszter: Beslics, vaj-Belgrddból jelentik: Vasárnap késő éjsza­

ka megalakult az új jugoszláv kormány. A 
kormányt Szvetkovics dezignált miniszterelnök 
alakította meg. A kormány tagjai a következők:

Miniszterelnök: Szvetkovics, volt népjóléti 
miniszter.

Külügyminiszter: Cincár Morkovics, volt 
berlini jugoszláv követ.

Igazságügyminiszter: Ruzics, volt szávai
bán. , . . , ,,

Pénzügyminiszter: Gyunsics, a jelzálog
hitelbank volt igazgatója

Posta- és távírdaügyi miniszter: Altrpar-
makovics.

Közlekedésügyi miniszter maradt: Spaho.
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Arviz a Themse partvidékén.

Földművelésügyi 
dasági képviselő.

Hadügyminiszter: Nedics tábornok. 
Közoktatásügyi miniszter: Csirics, a Skups- 

tina elnöke.
Erdő- és bányaminiszter: Panties.
Népjóléti miniszter: Rajakovics.
Testnevelésügyi miniszter: Csejovics.
Kereskedelmi és iparügyi miniszter: Do- 

mics ügyvéd, titeli képviselő.
Középítkezési miniszter: Kreck.
Tárcanélküli miniszterek: Kulenovics,

Mestrovics, Sznoj és Milius.
Amint a fenti névsor mutatja, Szvetko- 

vicsnak nem sikerült megegyezést létesítenie 
sem a horvát párttal, sem a szerb ellenzékkel. 
Így a kormány kiszélesítése nem sikerült-, 
mert a kormány tagjai egyrészt az eddigi kor­
mánypártból. másrészt Szvetkovics saját hívei­
ből toborozódtak össze. Ilyenformán a kor- 

.g nem érte el eredeti célját.
Mint már jelentettük, Szvetkovics és négy 

minisztertársa azzal az indokolással buktatták 
meg a Sztojadinovics-kormányt. hogy a múlt 
év december 18-iki parlamenti választások ered­
ménye következtében rendkívül előtérbe tolult 
a horvátokkal való megegyezés kérdése. A je­
lenlegi nemeztközi politikai áramlat megköve­
teli. hogy Jugoszlávia teljes egységet mutas­
son. ezért szükséges, hogy a választások előtt 
a Macsek-pártta! létrejött egyezményt betart­
sák és a horvátok. valamint a szerb ellenzék 
bevonásával megteremtsék a nemzeti egység 
kormányát.

Szvetkovics meg is próbálta a horvátokkal 
való megegyezést, ez azonban két nap; tárgya­
lás után sem sikerült. A horvátok visszautasí­
tották Szvetkovics nak azt az elgondolását, 
hogy a kormányzatnak részesei legyenek Jugo­
szlávia jelenlegi alkotmányának fenntartása 
mellett.

mányválság
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NIZZA a közérdeklődés
homlokterében

Nizza, 1939 január 28.
letzza ée Korzika! Uj európai viharsarok, 

mely tfelé irányul egy idő óta a tuniszi kérdés ,k- 
kel kapcsolatosan a világ aggodalmas tekintető. 
Az abesszin háború óta megnövekedett Olaszor­
szág imperialista terveinek, a fasiszmus előretö­
résének legújabb céltáblája Nizza, a napfényes 
Provence ragyogó városa. Száz éve sincs meg, 
hogy sok viszontagság utón Savoyaval együtt 
Franciaországhoz csatolták Masséna és Garibaldi 
szülővárosát, — ma újra felmerült a hata.mas 
kérdőjel: olasz lesz-e újra Nizza, vagy francia.

Látszólag pedig oly derűs, oly nyugodt e 
szépséges déli város, tarka karneváli rongyok cif­
ra gyülekezete! A Place Masséna óriási térségén 
már ácsolják a farsangi ünnepségek tribünjeit, 
vidám figurák, tréfás kariatidok lepik el a ,,'eg- 
ljone“ színes báljára készülő Casino homlokzatát. 
Nizza ma is mulatni akar. Nizza él és táncol a 
parázson, mely csöndesen izzik a politika -.zaka- 
csainak tühelyén, —- Nizza, az idegeneknek ma ló 
csak nevető arcát mutatja meg. ,

Álarc lenne mindez csupán? Iiasus ajai'C. 
szörnyű farsangi maszk, amalv egyszerre hüu !3 
adott percben egy pokoli orchester karmesteré­
nek jeladására? Nem tudjuk. Mint a vérben szí­
nésznő, aki legkedvesebbjének halálhírére is hő­
siesen játssza végig szerepét — úgy hat ma e 
nagyváros lázas és eleven él^-te a. uiog-t
h&toló ßzem előtt.

■»
Olasz ezó hallatszik a Coams Saleya óriási

piacán, a zöldséges kofák, halárusok, a naran­
csok, mandarinok, kövér fürtökben roskadozó ba­
nánok kimerithetlen sátraiban. Harmonika a 
hangszer, makaróni a kedvenc falak Az ó-varos 
keskeny sikátorai, ahol rna is Garibaldi dicsősé­
géről álmodoznak a kikötő negyed öreghajósai, 
a kikötő maga, Port Lympia, ahol mint memen­
to emelkedik a magasba Carlo Felice, az utolsó 
ezardiniai király szobra — a régi, az igazi Nizza 
népessége túlnyomóan olasz. Micsoda elfojtott ér­
zések vihara izzik ma e lelkekbcB — J)«JA 
heti azt senki sem.

9

A L‘Éelaireur áe Nif», Nizza wpf.Elmiíáiye- 
sebb sajtóorganuma, testvérlapjával, a l'Eclai- 
reur du Soir-ral, hónapok óta tajtékzó gyűlölettel 
támad mindent, ami olasz. Hihetetlen erőszakos­
sággal, a hazafiasság kedvéért semmitől vissza 
nem riadó eszközökkel vagdalkozik minden szá­
mában e harcias déli újság. Meg kell adni, hogy 
az olasz kollégák sem udvariasabbak és a Tevőre 
ugyancsak neveletlen hangon röpíti vissza nyi­
lait. Viszont büszkén hivatkozik az Éelaireur 
Santo Garibaldi, francia hadseregben szolgáló ez­
redesre, akinek lelkes hűségnyilatkozatait, ájult 
boldogsággal szögezi le az egész francia közvéle­
mény. Nagy volt az ut odáig, ahová a szabadság- 
hős unokája elérkezett Sie fugít tempns.

A tárgyilagos olvasó szemében valóban első­
rangú látványosság mindez: igazi kakasviadal, — 
Anstand Chajitec-ler-jének európai komédiája.

Ugyancsak mérgesen reprodukálja az, Éclai- 
reur az olasz Tribuna legújabban megjelent iap- 
Ifejének mását. Fel van itt tüntetve ezekás szerint 
a la.p nagybetűs címe, dátuma, az előfizetési 
árak, slb. igen ám, de van itt egy kis bökkenő, 
legalább is a francia sziveknek. Mert a. Tribuna 
— mint „belföldi 1“ előfizetőket sorolja fel mind­
azokat a nizzai és korzikai, sőt máltai "lakosokat, 
akik szintén járatják a lapot — a szokásos kül­
föld, 1 tarifatöbblet elengedésével. Az Éelaireur te­
hát tombol mérgében.

Más: az olasz kormány épp e hetekben nyil­
vánosságra hozott rendeletében tudatta mind­
azokkal az olasz állampolgárokkal, akik nizzai, 
vagy korzikai honosokkal akarnak házasságot 
kötni, hogy uj házas-társaik automatikusan szin­
tén olasz állampolgároknak tekintetnek — min­

den külön folyamodás nélkül. — A? Eclaireyr 
ugrál mérgében.

Viszont: a Matin információja szerint az olasz 
kormány már hónapokkal ezelőtt titkos rende­
letben szólította fel összes Franciaországban dol­
gozó alattvalóit, hogy haladéktalanul térjenek 
vissza a félszigetre. Ennek a rendeletnek azon­
ban — legalább a „Matin'* szerint — nem túlságos 
sokan emgedelmeekedtek. — Az Éelaireur táncol 
örömében. e

Ember-ember hátán tolongott a nizzai mo­
zikban, Dalad,íer tuni&zi látogatásának napjai­
ban; ezer meg ezer szem kisérte ujjongva a 
vásznon Korzika és Tunis szépséges tájait. Har­
sogó francia óljenektő! zajlottak a termék, ami­
kor a miniszterelnök a tuniszi bey olodalán pa:t- 
raszállt Bizerto kikötőjében. Ez afrikai utazással 
kapcsolatban minden francia nagy érdeklődéssé! 
olvasta a Candide-ban a Richemont fivéreknek, 
a koloniális viszonyokról szóló é$ irodalmi re 
mekművekpek számító riportjait, melyek tühtí- 
tően dokumentálják at araboknak a régi fran­
cia kultúrához va-ló ragaszkodását.

Ezzel szemben méltán érthető felháborodás 
kísérte egész Franciaországban a legújabb aka­
démiai tag, Jerome Tharaud kiutasítását, am’ 
valóban nem volt előkelő gesztus az olae.z kor­
mány részéről. — Hová tűntél hát, hajdani híres 
olasz „cortesia“?!

Noe, eizek a kisebb-nagyobb veszekedéseik, po­
litikai hullámverések mégis meglátszottak, ha 
burkoltan bár, a csak féligmeddig is szemfüles 
idegen előtt. A legutolsó két hét alatt váratlan 
olcsósági hullám árasztotta el Nizza összes üzle­
teit és a legelegánsabb párizsi szalonok fiókjai 
csakúgy, mint a helybeli nagyáruházak nevetsé­
gesen o'oeó „végeladás'1 címén kótyavetyélték 
nyakra-főre legdrágább portékáikat! A divatúz- 
letek előtt emberhalál és közelharc közepette 
rendőri asszisztenciával tolongtak a nők és ci­
pelték haza diadalittasan a legezélsőe^ges-ibb 
d i vatu j done ágok at.

— Növekvő pesszimizmus...
Viszont: ujjongva harangozza be a nizzai

sajtó, hogy a divatos sportklubok február ele­
jén tartandó nagy gálaeetélyének fővédnókségét 
maga Monsieur Gustave — a svéd király vállal­
ta el. öíelsée-9 személyesen fogja megnyitni a. 
bált.

-T- Növekvő optimizmus...

No és mi történik egyszerre? Mi lett, belőled 
— pukkasztóan gőeös Éelaireur de Nice? Mi ez, 
ha nem káprázat? Mert ma 1939 jan. 28-án egyszer 
re egészen más húrokat penget! — kezdi Tardieu, 
a jobboldali hatalmasság cikkével, aki egy ha­
sábon át tüntetőén dicséri a világháborúban 
olyan mesri.nditóan testvéries olasz katonák vi­
tézségét! Folytatja ezután egy másik kábitóan 
nyájas nyilatkozattal .melyet saját maga -r- az 
Éelaireur de Nice ir alá. — „Hiszen lapunknak 
sohasem volt szándékában és nem is leaz,! 
Olaszországot támadni!“ — Sőt..

Mi ez?
Franco és Barcelona!

Nem, valóban nem méltó két nagy és hatal­
mas nemzethez az a mód, ahogy most mérik és 
árulják a vért, — két nemzethez, melyet köte­
lez a történelmi múlt és a latin faj szoros kap­
csolata. Micsoda biztosítéka tenne a békének, ha 
vezérpolitlkusaik újra felvennék a. fonalat, ott, 
ahol egykor Laval abbahagyta. Mussolini, is meg­
mutatta az erejét Münchenben és Daladier szul­
tán — e két ember lelki emelkedettségétől függ 
ma Európa jövendő nyugalma: egyszeri! Tabula 
ras,a a keserves múlt emlékein.

CastEne-Kőszegliy Marianne

EiiCiiarisztikus üilágRonüressznsi Almanach
Díszes kötés, művészi kiállítás. Többszaz fénykép.
Ara a pénz előzetes bekaiáese esetén 420 lel és porío 30 ei

Rendelte me»* még ma az „EOCLES!A** kttiiTvUeres- 
hed*s Oradea, vavy a „M.4GV 4H LAPOK“ ú jánl
LEGSZEBB CSALÁDI EMLÉKKÖNYV!

A francia frontharcosok 
egyenlő bánásmódot 
követelnek

Róma. Saját tud. A Vatikán-Rádió je­
lenti: A francia papok és szerzetesek fronthar­
cos szövetsége, a D. R. A- Ck, kiáltványt tett 
közzé, amelyben az ország többi polgáraival 
egyenlő bánásmódot követel tagjai számára.

„Egyenlők voltunk a fronton — {gy 
szál a közlemény, — egyenlők voltunk 
a lövészárokban, most egyenlőséget 
követelünk a mai Franciaország­

ban is.“
A közlemény a továbbiakban kifejti, hogy
Franciaországban kivételes megszorítások, 
egyenlőtlenségek vannak érvényben törvények 
alapján a vallás és egyes szerzetesi intézmé­
nyek kérdésében.

Franciaországban szeretik demokrata ala­
pon bírálni a másutt divatos fajtörvénye,két és 
eszméket. Azok a törvények és rendelkezések., 
amelyek a frontharcos katolikus papságot ég 
szerzeteseket érintik és jogaikat korlátozzák, 
vannak olyan szégyenletesek, mint az annyira 
ócsárolt faji korlátozások. A francia fronthar­
cosok azután kijelentik, hogy legalább a fris­
sen naturalizál-t (zsidó) franciákkal való jog- 
egyenlőségüket követelik,

H’alky Endre 
érdekes nyilatkozata 
a magyar rádió zene­
történeti ciklusairól
Budapestről jelentik: Az utóbbi időben 

az az ötlet merült fel, hogy a magyar rádió­
ban zenetörténeti ciklusokat kellene rendsze­
resíteni. Dr. Ulatky Endre, a Rádió igazgató­
ja, aki maga is rendkívül muzikális, zeneér- 
íő ember, magáévá tette a tervet s a rádió­
műsor gazdagodásáról a következő érdekes 
nyilatkozatot tette:

r-r A nagyközönség zened érdeklődésének 
fölkeltése és a musorszámok jelentőségének 
megismertetése eddig is feladata volt a Rá­
diónak. Igyekeztünk e feladatnak eleget ten­
ni mindenütt, ahol az nem ment a közönség 
szórakozásának rovására. A nagyebbjelentő- 
ségű hangversenyek és minden operaelőadás 
előtt zenei méltatást iktatunk műsorunkba. 
Ugyanígy jártunk el a nevezetesebb külföldi 
hangversenyek átvételénél. Kísérletet tettünk 
legutóbb a Nemzeti Múzeumban megrende­
zett vasárnap délelőtti kamarahangverseny­
nél is ilyen eljárással és örömmel állapíthat­
juk meg, hogy az ismertetésnek ez a módja 
kielégítette a hallgatóközönséget. Tapaszta­
latainkból tehát arra kell következtetnünk, 
hogy a közönség a rövid tájékoztatást elfo­
gadja és ebből kulturális vonalon meg is van 
a haszna.

— A jövőt illetőleg fokozni akarjuk ezt 
a szolgálatot és az érdekes zenei műsorszá­
mok megfelelő ismertetésére az eddiginél is 
több átkaimat fogunk találni. Ezen túlmenő- 
leg indokoltnak érezzük, hogy

kijlön zenetörténeti ciklust vezes­
sünk be.

Lemeztárunk bőséges anyagából kiválasztjuk 
a legszebb, legérdekesebb és zenetörténetileg 
fontos számokat és összefüggő zenetörténeti 
keretbe foglalva juttatjuk azokat a közönség 
elé. Ennek a zenetörténeti ciklusnak az elő­
készítése már folyamatban van. Reméljük, 
hogy e komolyabb, tehát nem annyira szóra­
koztató, mint inkább művelődési célt szolgáló 
műsorszámnak a beiktatása szeretettel és 
megértéssel fog találkozni.

Miután a műsor összeállítása időt igények 
március második felében indulhat meg a Rá­
dió zenetörténeti ciklus.
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Magyar Lapok

MEGHALT A ZIRCZI APÁT. Budapestről je­
lentik: Dr. Werner Adolf zirczi apát vasárnap éj­
szaka Zirczcn meghalt. Az elhunyt főpap 71 éves 
volt. 1924 óta töltötte he a zirczi apát tisztségét. 
ISagy nevet szerzett magának tudományos műn- 
Jtálkodásával. Temetése csütörtökön lesz.

AZ ANGLIKÁN EGYHÁZ HIVATA­
LOS LAPJA CHAMBERLAIN VATIKÁ­
NI LÁTOGATÁSÁRÓL. Róma. Saját tud.
A Bádió-Vattkdn jelenti: az anglikán egy­
ház hivatalos lapja, a „Church Times" cik­
ket Irt Chamberlain vatikáni látogatásáról.
A cikk „Az idők megváltoztak“ jelentőség- 
teljes címmel jelent m.eg és nagy feltűnést 
keltett egész Angliában. Csak néhány évvel 
ezelőtt, — írja a Church Times, — egy an­
gol miniszterelnök vatikáni látogatása, 
tisztelgése a Pápa előtt, a leghevesebb el­
lenzést és vitát váltott volna ki. Ma pe­
dig mindenki örömmel üdvözölte, hogy az 
általános tájékozatlanság idejében Chamber­
lain meglátogatta az egyetemes Egyház fe­
jét, Nyugat pátriárkáját, XI. Pius pápát.

Zürichi zárlat. Párizs 11.17 egynegyed, Lon­
don 20.72 fél, Newyork 442 hétnyolcad, Brüsszel 
74.80, Milánó 23.30, Amszterdam 238.75, Berlin 
177.75, Prága 15.15, Varsó 83.65, Belgrád 10, Bucu- 
re.sti 337.

Az őszt sertésvész következményeként nem 
vágnak sertést a Csíkszeredái mészárosok. Saját 
tud. Egy hét óta nem lehet sertéshúst kapni az 
itteni mészárszékekben. Ezzel kapcsolatosan ter­
mészetesen eltűnt a zsírnak való szalonna, háj és 
az olvasztott zsír. A mészárosok azal indokolják 
meg a sertéshús árulásának beszüntetését, hogy 
nem lehet az egész megyében, sót a szomszédos 
megyékben sem levágásra alkalmas hízott ser­
tést kapni, miután az őszi betegségek megtize­
delték a sertésállományt, a többire nézve pedig 
olyan nagy volt a kereslet, hogy jelenleg semmi- 
képen sem lehet olyan áron sertést vásárolni, 
amelyet a 32—36 leies maximális áron áruba le­
hetne bocsátani. A mészárosok szerint most a 
sertés élősúlyban! kilónkénti ára 36 lei. A sertés­
hús eltűnése nagyban megnehezíti a fi »fizetéses 
tisztviselő osztály élelmezését. A városi tanács 
most tanulmányozza a kérdést és ha a mészáro­
sokkal meg tudnak egyezni az ár tekintetében, 
ha magasabb áron is, de lehet sertéshúst kapni.

ELINDULT BOMBAYBA EGY ROMÁN RE­
PÜLŐ. Bucuresti. Saját tud. Vasárnap délelőtt a 
báneasai repülőtérről felszállott Hank-tipusu re­
pülőgépével Cociasu mérnök, hogy gyakorlatozó 
légi utat tegyen Bombay-ig.

Ásóval leütötték és kirabolták a nyugalmazott 
állatorvost. Temesvár. Saját tud. Deltán feJtünest- 
keltő rablótámadás történt. Hillerbach Janos 
dr nyugalmazott állatorvos este a kávéházból ha­
zatért és amikor házába érve, a kaput maga mö­
gött be akarta csukni, hirtelen ásóval hatalmas 
ütést mértek a fejére, úgyhogy az állatorvos osz- 
Bzorogyott. Feltápászkodni igyekezett, de ekttor 
újabb ütés érte a fején és eszméletét vesztette. A 
merényletet csak később fedezték fel a járókelőit. 
A súlyosan sérült állatorvost dr F?-rkaf 
orvos vette kezelés alá, aki aztán beszállittatt 
a temesvári Irgalmaeok-kórházába. A támadók o- 
ásóval beszállították dr Hollarbach koponyáját, 
melyen több repedést, is megállapítottak. Az 
ahogy kitűnt, az állatorvos kertjéből vették 
támadás után otthagyták a helyszínen. - - ■■
latorvos mindössze egy férfialakra emlékszik .fik i 
a kapualjban rávetette magát. Elrabolták arany 
óraláncát, ezüst cigarettatárcáját a ná a volt je 
lent éktelen pénzösszeget, valamint a kulcs . -
lerbach dr ötvenhat éves. Remélhető, hogy i 
dós ápolás megmenti az életnek.

A NAGYVÁRADI SZEMÉLYAZONOSSÁGI 
IGAZOLVÁNYOK KIADÁSA. A személyazonos-
sági igazolványokért való jelentkezései sorit nője
C- betűsök február 6 és 9-ike között. F. F betű­
sök február 10 és 15 között. G betűsök február 
16—18 között. U betűsök február 20—-3 kozott.

NYIRŐ JÓZSEF ÁTVETTE A „KELETI ÚJ­
SÁG“ SZERKESZTÉSÉT. Február elsején megvált 
a kolozsvárott megjelentő Keleti Újságtól Szász 
Endre, aki közel két évtizeden át jegyezte a volt 
Magyar Párt hivatalos lapját, mint felelős­
szerkesztő, — g Budapestre költözött, ahol a Friss 
Újság szerkesztőjr lett. A Keleti Újság felelős­
szerkesztői tisztségét Nyíró Józseffel töltötték be. 
Nyíró József neve nemcsak az erdélyi, de az 
egyetemes magyar irodalomban is alkotó nagysá­
got jelent. Bizonyos, hogy a szerkesztői íróasztal­
nál is értékeset, maradandót fog alkotni. A Keleti 
Újság vasárnapi számában az első oldalon színes, 
szép cikkben jelenti be Nyirő József sorompóba 
állását s többek között a következőket írja: „Az 
ősi hagyományok és saját múltunk értékeinek 
megszentelt talaján állva, felismerve a romániai 
magyarság sorsának életérdekét, további útját, 
féltékenyen őrködve népünk külső és belső kin­
csei fölött, számolva a helyzet és az élet komoly 
valóságaival, bátran hirdetve továbbra is a jog, 
igazság, a szeretet, az egymást megértés, a békés 
és mindenkinek a magáét biztosító munka, az 
egymás melletti továbbfejlődés áldást hozó, örök 
jogait; — tovább dolgozunk!“ Lélekből jövő sorok, 
amelyek méltón jellemzik Nyirő néphűségét és 
emberszeretetét. Az új felelősszerkesztőt bajtársi 
kéznyujtással üdvözöljük.

Nagyváradi származású ügyvéd közgazda- 
sági karrierje. Budapestről jelentik: Dr B a- 
lázeovich Rudolf Ismert budapesti ügyved, 
a Budakalászi Teksztilművek jogtanácsosa lett. 
Dr Balázs ovich Rudolf nagyváradi származású 
ember, itt, jogászkodott. sőt évekig munkatársa, 
volt a „Tiszántúl“ cimü katolikus napilapnak 
is. Közgazdasági karrierjéről bizonyára minden, 
még Nagyváradon élő jóbaráfja örömmel érte­
sül.

ROBBANÁS EGY KOLOZSVÁRI VEGYÉSZE­
TI GYÁRBAN. Kolozsvár. Saját tud. Szombaton 
kisebb robbanás színhelye volt az Ufarom ve­
gyészeti gyár Secuiasca-utcai gyára. A hatósági 
vizsgálat során megállapítást nyert, hogy a gyár 
Hajdú Imre nevű vegyészmérnöke eziistfehérje 
vegyüietet állított elő, miközben bekövetkezett a 
robbanás. A robbanás olyan erejű volt, hogy a 
vegyészmérnököt és a mellette álló két labo­
ránst a szerterepülö szilánkok megsebesítettftk. 
Mindhármukat kórházba szállították. A robb a, 
nás okainak és körülményeinek kivizsgálására 
eoyébként szakértőkből álló bizottságot küldöt­
tek ki.

A BÁNSÁGI VASÚTI VONALAK IGAZGA­
TÁSA OSZTATLANUL MEGMARAD. Temes­
vár. Saját tud. Jelentettük, hogy a vasúti vonalak 
új adminisztratív beosztása során a bucuresti fő­
vonal bánsági szakaszának" egy részét a craioyai 
vasúti felügyelőség hatáskörébe utalták, A Karán- 
sehestől délre lévő ipartelepek mozgalmat indítot­
tak, hogy a bánsági vonalszakasz teljesen meg­
maradjon a temesvári felügyelőség hatáskörében, 
mivel csak így látják biztosítva a vagonkiutalás 
kérdését. Temesvárra most értesítés érkezett, 
amely szerint az említett vonalszakasz nemcsak 
Karánsebesig, hanem Orsováig megmarad a te­
mesvári felügyelőség hatáskörében, vagyis a bán­
sági vonalszakaszt adminisztratív tekintetben nem 
osztották ketté.

Gondatlanságból előidézett tűzvész miatt 
megbüntettek egy háziasszonyt. Csíkszereda. 
Saját tudósítónktól. A múlt: é.v nyarán Csikkarc- 
falva községben leégett Becze Vilma odava.ó 
lakos sütőhaza. A vizsgálat megállapította, hogy 
a háziasszony lappangó tüzet hagyott éjszakára a 
sütőház tüzelőjében, amelytől tüzet fogott a fe­
nyőfából épült oldalgerendózata és e miatt éget 
le a nyári konyha. A törvényszék a gondatlan­
ságot megállapította éa súlyosbító körülménynek 
véve az egész község tüzveszedelmét, háromhavi 
elzárásra ítélte Becze Vilmát. — Lakatos Eielt 
esik szentkirályi gazdálkodó békésen aludt lakaid­
ban. amikor az éjjeli őr jelentette, hogy a feje 
fölött ég a ház tetőzete. A tűz annyira elharapó­
zott, hogy a házat megmenteni már nem lehelen. 
A kár mintegy hatvanezer lei. A vizsgálat meg­
indult a tűz keletkezése okának megállapítására. 
A hatóság feltevése szerint itt is gondatiansaa- 
ról lehet szó.

Leégett az ojtozi Danubia-gyár drótkötél álló. 
mása. Kézdivásarhely. Saját tud. Az ojtozi Danu- 
bia fürészgyárnál veszedelmes tűzvész pusztított, 
amelynek köveik etében megsemmisült a yaliaiat 
drótkötél állomása. A tüzet állítólag rovulzarlot 
okozta és a tűz a,z olajos gépek, deszkatetős épu 
letek között veszedelmes gyorsasággal törje it, 
u„v hogy már a telep hatalmas deszkarak ara is 
veszélybe került. Szerencsére szélcsendes idő voj 
és a munkások megfeszített küzdelemmel vegu. 
is lokalizálni tudták a tüzet. A eodronyállomae 
azonban teljesen megsemmisült, a gépek haszna­
vehetetlenek lettek 6 Így nyolc kilométer -ác­
sáéra, a berecld állomásra most tengelyen ke.u 
szállítani a fűrészelt árut. A kár megközelíti a 
másfélmilliót.

POLGÁRMESTERVÁLTOZÁS TEMES­
VÁRON. Saját tud. Baran Coriolan dr főpol­
gármestert tudvalévőén belügyi álla ml tikárnak 
nevezték ki. Távirati értesítés közölte mostt, 
hogy a belügyminiszter Tieran Emil dr alpol­
gármestert bízta meg a főpolgármesteri 
teendőkkel. A távirati rendelet©t Ravan dr ál­
lamtitkár, volt főpolgármester írta alá.

3500 leit és tizenkétezer pengőt lopott egy
zsebtolvaj az autóbuszon. Kolozsvár. Saját tud. 
Vakmerő zsebtolvaj garázdálkodott szombaton es­
te a város személyforgalmát lebonyolító társas- 
gépkocsi egyikében. Óvvich Zoltán kereskedő 
zsebéből 3500 leit és egy 12000 pengőről szóló 
csekket emelt ki a vakmerő zsebtolvaj. A keres­
kedő feljelentésére a hatóságok intézkedtek. a 
csekk letiltásának ügyében.

MÉCS LÁSZLÓ, GULÄCSY IRÉN ÉS ABA- 
NOVÄK VILMOS A CORVIN-KOSZORÚ UJ 
JELÖLTJEI. Budapestről jelentik: A Corvin- 
rend idén három koszorús és hét láncos kitün­
tetést fog a kormányzó elé terjeszteni. A ko­
szorú jelöltjei Mécs László, a Felvidék költője, 
Gulácsy Irén, kitűnő regényírónő és Aba-Novák 
Vilmos, a festő. A Corvin-lánc jelöltje egy mű­
vész és egy tudós, akik már régebbről tulaj­
donosai a Corvin-koszorunak.

Hatóság megtévesztésével, adósának nevében 
felvette a hadinyugdijat a türelmetlen hitelező. 
Csíkszereda. Saját tud. Jártó Dénesné csik- 
szenttamási hadiözvegy kisebb kölcsönt kert es 
kapott özv. Almás! Istvánná ugyancsak had- 
nyuedijastól. Almásiné több Ízben kérte a köl­
csönadott pénzt, azonban .Jártóné nem (fizetőit. 
Erre Almásiné nyugdíjfizetés alkalmával elment 
az adóhivatalhoz, Jártónénak adta ki magát es atz 
adóhivatal őrizetében lévő nyugdijkönyvecsse 
alapján felvette adósát illető nyugdiját. Bíróság 
elé kerü't az ügy. A törvényszék nem fogadta ei 
Almásiné védekezését és háromhavi elzárással 
sújtotta.

DR. RÁRZA FERENC GYÁSZA. Nagy­
várad. Saját tud. Barza Ferenc dr újságíró 
kollegánkat, a Friss Újság volt felelősszerkesz­
tőjét, aki évek óta az Újságíró Klubban tölt 
be felelősségteljes pozíciót, mélységes gyász 
érte: fiatal felesége, Tatár Kornélia, a nagy­
váradi posta volt népszerű tisztviselőnője», 
hosszas betegség után vasárnap meghalt Dr. 
Barza Ferenc gyászában a nagyváradi újság­
írók minden részvétükkel vesznek részi 

' Barza Ferencné temetése kedden délelőtt IQ- 
órakor lesz a Haller-kúpolnából.

704 hold erdőt Ítéltek meg négy szatmárme- 
nyei községnek. Szatmár. Saját tud. Évtizedek otal 
húzódó perben hirdetett ítéletet a. szatmári tör­
vényszék hármastanácsa. Alsó- és Felsoboldad, 
Nagyezokond és Béltekhodos községek lakossága 
a földreform alkalmával a nekik juttatott terüle­
tet kevesették és kisajátítási kérelmet nyujottak 
be a bíróságnál a Bélteki Faipar részvenytarsasag 
3900 holdas erdőterületére. A per csaknem az osz- 
ezes fórumokat megjárta, mig végül újra vissza­
került a járásbírósághoz, mint az ügy elsőfokú 
hatóságához. A járásbíróság helyt adott a. közsé­
gek kérelmének és elrendelte az igényelt terü­
let kisajátítását. A vállalat fellebbezése folytán 
a törvényszék hármastanácsa szombaton hirdetett 
Ítéletében megváltoztatta a járásbíróság határo­
zatát és a községek részére csak 704 hold erdő ki­
sajátítását engedélyezte.

UJ ÖTPENGŐSÖK MAGYARORSZÁGON. 
Budapestről jelentik: A pénzügyminisztérium ren­
deletét bocsájtott ki, amelynek értelmében uj ot- 
pengős ezüstérméket hoznak forgalomba. Az uj 
ötpengős csak annyiban különbözik a régitől, 
bogy rajta Horthy arca balra néz s tengernagy) 
egyenruhája fölött vállára vetett köpeny van.

Agyonütötte a vasutast az állomási Iütőház 
teherfelvonója. Csíkszereda. Saját tud. Putáau 
Adam 41 éves madéfalvi vasutasnak dolga akadt a 
fűtőhöz teherfevonója közelében. Nőm vette észre 
a súlyos felvonógép közeledtét és az valósággal 
agyonzuzta. A halálos balesetért senkit eem ter­
hel felelősség.

A rendőrség elöl a halálba akart menekülni
Jung Kristóf. Arad. Saját tud. Az aradi rendőrség 
egyik rendőrtisztje az utcán letartóztatta Jung 
Kristóf körözött, betörőt, aki már hetek óta buj­
kál Aradon. Amidőn igazolásra szólították f>1 
Jung Kristófot, menekülni akart. Futäsba.p kere­
sett menedéket, de az utcai hajsza során a járó­
kelők segítségével sikerült elfogni. Megmjtozaea 
alkalmával egy üveget, amelyben erős murószó- 
daoldat volt és egy búcsúlevelet, találtak. A levél 
elolvaása után kiderült, hogy a betörőnek mi ce.~ 
ja volt a mar ősz ódával: öngyilkos akart lenni, 
hrgy a rendőrség üldözése elől a halálba mene­
küljön. A búcsúlevélben, amelyet szüleinek cím­
zett, bocsánatot kért a szüleitől, amiért rossz út­
ra tért és tudomásul adta, hogy inkább öngyil­
kos lesz, minthogy börtönbe kerüljön. A halál el­
szánt betörőt átkieérték az aradi ügyészségi fi- 
házba.
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Kisfaludy Károly születésének 
Í5í-ih évfordulóján

(■ Kisfaludy Társaság ünnepi ülésén Voinovich Géza elnök érdekes
beszédet mondott az írói hivatásról

len már Jókai is tiltakozott egyszer, mikor Cso-(Budapcst. Saját tudósítás.) Voinovich 
Géza beszéde vasárnap d. e. a Kiefaldy Társa­
ság ü#n»epi ülésén bátor hangot ütött meg. Az 
öreg Duna partján a pompás Akadémia-palotá­
ban több mint 80 éve hangzik szerte a világban 
élő magyarokhoz a legelső Íróink szava. A 92. 
diszgyűlésen a Lotz-frcskós nagyteremben most 
is, a névadó Kisfaludy Károly születésének 151. 
évfordulóján hallatta szavát Herezeg Ferenc, saj­
tó alatt levő emlékirataiból mutatván be feje­
teket. Zilahy Lajos, a „Süt a nap"-pal [eltűnt 
nagytehetségü Írótól elbeszélést hallottunk, Har­
sány! Lajos kanonoktól verseket. Áprily Lajost, 
kinek 3 mélyértelmü, bibliás zengésű verse .ga­
zán ünnepi élmény volt, még mindig a mienk­
nek érezzük mi erdélyiek. Igaz, hogy ő is örök­
ké hazavágyik. .

Nemrég választották Kisfaludystává a te.vi­
dék nagy költőjét is: Mécs Lászlót, ki ez alka­
lomból szintén jelen volt az ünnepi ülésen.

Kiemeljük a „Magyar Lapok“ olvasói részére 
az elnöki megnyitónak néhány mondatát. Saj­
nálja Voinovich, hogy a mai írók túlnyomó recze 
a tömegcikkeket gyártja és az özönével megjelenő 
könyvek közt alig akad egy-kettő, amelyet má­
sodszor is kézbe kivan venni az ember. Műgond, 
elmélyedés helyébe gépies olvasás és alkotás lé­
pett. Találóan mondja, hogy „külterjes gazdálko­
dás ez a szellemi téren.“ Baj, hogy a közönség eb­
ben a gondterhes, véres században nemcsak ta­
nulságot, de még komoly élvezetet sem keres az 
irodalomban, csupán könnyű pihenést, menekü­
lést a percnyi önfeledtségbe. Az irók túlnyomó 
része pedig a tömegizléshez alkalmazkodik.

Éveken át olvasunk regényt, elbeszélést e se­
hol egy tájkép, egy sikerült természet-leirás. Csak 
az erdélyi irók kivételek, mert ők jobban együtt­
élnek a tájjal, a néppel s onnan veszik előadásuk 
zamatét, színét, humorukat.

Általában a műveket puszta mese tölti ki, 
külsőleg. Megszokott fordulatokkal. Nem szeret­
nek a lélek mélyébe nézni, mint Prévost abbé, 
Balzac. A legtöbb mese üres, léha szerelmi tör­
ténet. Minthogy nagy a kereslet olvasmányban, 
ezért divatos a múltban tarlózni. A sok törtemül 
regény nagvon rávall a képzelet l&nkadásáta. 
Még nagyobb baj, hogy sok a torzítás: akár a bű­
nök, akár a kisebb gyarlóságok (felfújása s kéje­
sen rontanak neki a régi nagyságnak. Másutt a 
szellemi értékeket hatványra emelik, nálunk gyö­
köt vonnak belőle.

Divatos a szellem meghamisítása is, ami el-

KARFELEMELÉSSEL ÜDVÖZÖL IK 
EGYMÁST A SZATMÁRI KÖZIGAZGATÁSI 
TISZTVISELŐK. Szatmár. Saját tud. Vasárnap 
délelőtt a szatmári megyefőnökséghez belügymi­
niszteri rendelet érkezett. A rendelet értelmében 
a megye területén működő közigazgatási tisztvise­
lők karfelemeléssel és a „Sänätate“ szóval üdvö- 
zölbrLX egymást. A megyefőnök körrendeletben 
továbbította a minisztérium leiratát az összes me­
gyei közigazgatási szervekhez.

* A legideálisabb hashajtó, vértisztitó, epe- 
iiajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés, 
bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorontás, felfú­
vódás, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu­
lást. nyújt, Eery doboz ára 20 lei. Minden városi és 
vidéki gyógyszertárban és drogériában kapható.

vsa-isJSEia-aisiriassa

Eltűnt egy 13 éves kolozsvári leány. Kolozs­
vár. Saját tudósítónktól. Pipera loachim kolozs­
vári lakos bejelentette a rendőrség bűnügyi osz­
tályán, hogy Camarasanu Elvira 13 esztendős 
örökbe fogadott leánya még szombaton délb:n 
rosszkedvűen eltávozott hazulról és azóta nem 
jelentkezett, összekeresték mindazokon a helye­
ken, ahol meg szokott fordulni, de nyomára nem 
akadtak. A rendőrség bevezette a nyomozást.

Két veszettkutya marás Nagyváradon. A vá
rosi tiszti főorvosi hivatalban jelentkezett Bragi­
nas Joan 20 éves munkanélküli, aki bejelentette, 
hogy a Delavrancea-utca 18. számú ház előtt egy 
kóbor kutya ráugrott és bal kezét összemaria. — 
Fél órával később egy Komonczi György nevű 31 
éves városi alkalmazott jelent meg a főorvosi hi­
vatalban, ahol közölte, hogy saját ktyája, amely 
időközben kimúlt, mint megállapították v szett 
volt. Batranului-utca 1. szám alatti lakásán bal 
karját öeszemarta. Mindkét embert bcszáVitották 
a kolozsvári Pasteur-intézetbe

konai verseit hibásan közölték. Újabban a re­
gényből átvett mozgóképek ilyenek; meghamisít­
ják' az alkotó művész gondolatait, meséit A 
mozi Moloch-ja 10—20 év alatt fölemésztette az 
egész világirodalmat. Mi nz oka ennek, hogy 
ennyire háttérbe szorul a művészi, igazi szem­
pont? Miért hozzák zavarba, felemlítik meg e be­
teg kor á!eszményei, ellentmondó jelszavai az 
írókat? Minden szó, sót. le sem irt gondolat mö­
gött detektívet érez a legtöbb író. Hogy is m:>r- 
je hát ostorozni a társadalom fólezegségeit, osz­
tályok hibáit, mikor rögtön fülébe harsam „des­
truktiv“ vagy! Hamar kimondják: tekintélyrom- 
boiás, tehát azt kívánják az Írótól, hogy süket és 
vak legyen. Ha elnyomott, szegény nép felé ha­
jai részvéttel, akkor ráfogják, hogy kommunis­
ta ; ha dicséri a boldog békeidőt, akkor maradi. 
Ha volna is bátorsága, hogy kora és kortarsa 
gyöngéit megmutassa, akkor meg a szerkesztő, 
vagy a kiadó óvatosabb — félti a lapját, válla­
latát. „Csoda-e — kérdezte Voinovich — ha az 
irodalom kerül’ a nagy kérdések zátonyát s in­
kább a part közelében pacskolja a sekély vi­
zet?“

„Mutassa meg az iró az ember örök termé­
szetét, az élet félszegségeit s a tévelygéseket, 
ostromoljon előítéleteket s rántsa le a képmuta­
tó« álarcát!“ Különösen a magyar faji vonaáso- 
kat, szellemiségünket s nagy kérdéseinket mu­
tassa meg! Ne essünk vissza Kisfaludyék eiőtti 
korba, hiszen ők már bátran rajzolták koriár- 
saik alakját: i dogén- m a j mól ást, marad,iságot, stb.

1 A Kisfaludy-Társaeág egykori elnöke: Gyulai 
Pál megmondta, hogy a múlt legnagyobb reme­
kei sem elégítik ki pusztán a jelen szükségeit, 
mert az eszmék, érzések módosulnak.

Voinovich Géza is ezt mondja: tartson tükröt 
az iró korának. Mutassa meg ez uj korszak °mo­
herének erényeit, hibáit, tétovázását a jelen út­
vesztőjében, lesse meg a Sors szövőszékén a szá­
lak bonyodalmát, melyből életünk mintája ala­
kul. írja le a forrongó társadalmat, a tanácsta­
lan öregeket s a túl mohó fiatalokat. Fesse a 
gyárak kormos levegőjét, a falu szűk kis abla­
kait.

Csak azzal zárhatjtuk méltóan ezt a magas­
röptű irói ébresztőt, ha szó szerint idézzük Voi­
novich zárószavait:

„Az élet ma zavaros árral hömpölyög, az író­
nak mégis fölébe kell hajolnia, hogy meglássa 
benne az ember elmosódó arcát!“ G.

Nyugalomba vonulnak Rozslay István és Pó­
pa Mihály városi ügyosztalyfönökök. Nagy varad. 
Sajat tud. Két régi kipróbált és köztiszteletben 
álló városházi íőtisztviseló vonul nyugdíjba má­
jus elsején. Rozslay István, a közigazgatási 
ügyosztály alifőnökének és Popa Mihály, a gaz­
dasági ügyosztály éveken át volt főnökének nyug­
díjazása már meg is jelűt a községi hivatalos 
lapban. A két 'főtisztviselő évtizedes működése 
alatt egyenes magatartásával kiérdemelte a vá­
ros közönségének bizalmát- és őszinte rokonszen- 
vét. Rozslay István mintaszerű pontossággal, lel­
kiismeretességgel és alapos jogi felkészültséggel 
vezette a közigazgatási ügyoztály ügyeit és pél­
dája volt a kötelességtudó magyar tisztviselőnek. 
Távozását őszintén fájlalja a város egész közön­
sége.

NAGY VIHAR KONSTANTINÁPOLY KOR­
NYÉKÉN. Konstantinápolyból jelentik: A nyá­
rias időt hirtelen hideg eső és vihar váltotta fel. 
A vihar Konstantinápoly környékén oly rettene­
tes erővel dúl, hogy úgyszólván lehetetlenné teszi 
a hajózást. Számos hajó sorsa aggasztja a konstan­
tinápolyi kikötő parancsnokságát, mert azokról 
egyáltalán nem érkezik semmi hír.

Az erdöőr lelőtte a fatolvajt. Nagyvárad. Sa­
ját tud. A Tenke közelében fekvő Hosszú aszón a 
csend őrs ég jelentése szerfint Kondoros János er­
dőkerülő falopáson érte Here Teodor gazdálko­
dót. Az erdőőr rálőtt a gazdára és súlyosan meg­
sebesítette. Vizsgálat indult annak tisztázáeá-a, 
hogy az erdőőr jogosan használta-e fegyverét.

MEGHALT SIR HENRI DETERDING, AZ OLAJ- 
KIRÁLY. Hápából jelentik: Sir Henry Deterding, 
az ismert olaj-király, a Royal Dutsch vállalat el­
nöke 72 éves korában meghalt. Deterding a ma­
gyaroknak nagy barátja volt. A vállalat vezetését 
hír szerint Ch. L. Deterding, a meghalt elnök fia 
veszi át. Az ifjú Deterding is jólismert személy 
Budapesten, mert minden évben el szokott menni 
Magyarországra, a különböző repülő versenyek al­
kalmával.

Katonai Jelentkezések Nagyváradon. Tarts»
lékos tisztek a következő sorrendben jelenthez« 
nek: N betűsök február 7—8.0 betűsök február 
10. P, 0 betűsök február 10, 11 és 13-án. R be­
tűsök február 14—15. S betűsök február 16, ti 
18-án. — Legénységi állományban levő tart», 
lékosok jelentkezése: Február 7-én az 1023. év« 
folyambeliek A—Z. Február 8-án az 1922. éve­
lői yambeliel A—Z. Február 9-én az 1921. évit* 
lyambeliek A—Z. Február 10-én az 1920. évüx
lyambeliek A—Z. Február 11-én az 1919, évfo­
lyambeliek A—Z. Február 13-án az 1318. évfa«
lyambeliek A—Z. Február 4-én az 1917. évfo-
lyambeliek A—Z. Február 15-én az 1916. évío«
lyambeliek A—Z.

KÉTSZÁZMILLIÓ SVÉD KORONA ÉR. 
TÉKÜ ÁRUT TARTALÉKOL A SVÉD KOR­
MÁNY A NEMZETKÖZI HELYZET MIATT. 
Stockholmból jelentik: A svéd kormány is fel­
készül — a feszült nemzetközi helyzetre való te­
kintettel — minden eshetőségre. Az illetékes kor­
mányszervek száznegyvenmillió svéd korona ér­
tékű tartalékot halmoztak fel olyan árukból^ 
amelyek beszerzése és Svédországba szállítása 
európai viszály esetén nehézségeket okoznak. A 
tartalékok felhalmozását kétszázmillió svéd koro­
na erejéig folytatják.

Temetés. Dr B a r z a Ferencné szül. Tátarrt 
Cornelia meghalt. Temetése kedden délelőtt 10 
órakor lesz az olaszi temetőben lévő gróf Halié® 
kápolnából. (Erdélyi „Concordia“.)

Kincsnél, gazdagságnál is többet 
ér a valódi Diana. Egészséges és be­
teg egyformán áldja a Diana bedörzsöl 
lés jó hatását.

HAT BÁL EGY ÉJSZAKA. Aradról je- 
lentik: Szombaton este érte el forapomitját 
Aradon a farsang. Hat bál zajlott le egyet­
len éjszaka és mindenütt kitűnő hangulat­
ban szórakoztak. Az AAG jubileumi bálja, 
a mérnök-bál, az iparos-bál, a Crisana bálja, 
az új-aradi tűzoltók bálja és a bőriparosok- 
farsangi mulatsága igyekezett teljes eredr. 
ménnyel elfeledtetni az emberekkel a sok 
bajt és gondot.
Tíz embert mart meg egy veszett öleb Szál mó­

ron Szatmár. Saját tud. A CFR felügyelőség épü­
letében lakó Stroian Gheorghe vezérfelügyelő ku­
tyája néhány nappal ezelőtt többeket mepnark 
A kutya vieelkedésének nem tulajdonítottak, 
nagy -fontosságot. Csak akkor ijedtek meg, mikoíi 
az állat nagy kínok között kimul-t. Állatorvost 
hivattak, aki a kutya fejét levágta és felküldte 
a kolozsvári Pasteur-intézetbe. Itt megállapitot* 
ták. hogy a kutya veszettségben múlt ki. A azat* 
mári hatóságok intézkedésére Stroian. mérnök, & 
felesége és kisfia, valamint a szobalány azonnal 
elutaztak Kolozsvárra. Később kiderült, hogy a 
kutya a felügyelőség épületében lakó Popescu 
mérnök szobalányát is megharapta, akit Tuturas 
felügyelőségi szolgával együtt beutaltak a Path 
teur-intézetbe. Négy tisztviselő, akik a kutyával 
játszadoztak, a védőoltások végett szintén elutaz« 
tak Kolozsvárra.

SPORTHÍREK
MEGKEZDŐDTEK A JÉGKORONGÜTŐ 

VILÁGBAJNOKI KÜZDELMEK.

Svájc különböző városaiban megkezdődött az 
idei jégkorongütő világbajnokság. Favorit ismét a 
világbajnok Kanada csapata. Svájc 23 góllal verte 
az először szereplő jugoszlávokat és ezzel világ­
rekordot állított fel. Eredmények: Svájc Jugo­
szlávia 23:0, Anglia—Magyarország 1:0, USA 1 
Németország 4:0, Lengyelország—Hollandia 9=*, 
Olaszország—Franciaország 5:2, Csehország Lett­
ország 9:0. A magyarok a belgák feletti győzekar 
folytán már a középdöntőben vannak.

MEGINDULTAK A LABDARÚGÁS TAVA­
SZI ELŐKÉSZÜLETEI. Az egész országban baráv 
ságos mérkőzésekkel készülnek a tavaszi évadra.
Eredmények: Nagyvárad: NAC—VASAS 7:2 (4:1), 
Törekvés—Kinizsi 6:0, Nagybánya: Kárpát I-C— 
Universitatca 6:1 (1:0), Temesvár: Ripensia—*
Rapid 7:1 (2:1), Kinizsi—Fratelia 12:1 (5:1)«
Arad: AMTE—Olimpia 10:0 (3:0). Gloria—Astra 
14:2 (8:0), Resiea: UDR—ATE 6:0 (3:0). UDR B- 
—Unirea 5:2 (3:1), Bucuresti: Vénus STB. 7-1« 
Macabi—Mctalloglobus 3:2 (2:0).

GYŐZÖTT A TMAC PALESZTINÁBAN. A 
portyázó temesvári együttes Petah-Tikva város 
válogatottját 2:0 (1:0), a haifai flapcolt 4:0
arányban győzte le.
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A „lovászok miséje“

1939. ÉVI TAVASZI LIPCSEI VÁSÁR
Washington, február há

A washingtoni katolikus egyetem jubileu­
mén a hagyományos „jogász-misén“ a cimci- 
natd-i érsek, Me. Nicholas beszélt a megjelen­
teknek. Beszédében kifejtette, hogy mennyire 
megfelelő az, ha a törvénnyel foglalkozók Is­
ten közelségéből merítik fontos hivatásukhoz 
annyira szükséges kötelességérzetüket. Ameri­
kának nagyon is szüksége van Ilyen irányí­
tásra.

Századokkal ezelőtt a katolikus Franciaor­
szág bírái minden évben közös szentmisén 
gyűltek össze a Szentlélek Isten segítségül hí­
vására. mert ismerték az emberi természet esé- 
kenységét. és határozataik igazságos alapjának 
sokszor nagyon is gyönsre felépítését. Ez a szo­
kás, a „Red Mass“ — vörös mise — azután 
Angliában is meghonosodott, majd New-York- 
ba is áthozták, ahol a bíróságok közelében 
levő Szent András-templomban tartották meg 
a „vörös misét“ az állam magasrangu főtiszt- 
viselőinek a jelenlétében. Ma már csak Illinois. 
New-Yersey, Pensylvania és California álla­
mokban tartják meg. A washingtoni „vörös 
mise“ olyan kezdeményezés, amely ezt a szo­
kást itt is meg akarja honosítani.

A washingtoni „vörös misén“ megjelentek 
az olasz, a lengyel, a hondurasi, el salvadori, 
délafrikai unió elnöke is.

A bírák és szenátorok is nagyszámban 
vettek részt. Brandeis. a legfelsőbb bíróság el­
nöke nem volt ott, mert tudvalevőleg zsidó. 
A szövetségi képviselők közül 22, a washing­
toni kormány tisztviselői közül pedig 17-en je- 
entek meg a jogászok miséjéa

A nagyváradi Bérlők Szövet­
sége a pénzügyi szabály­

rendelet módosítását kérte
Nagyvárad város pénzügyi adminisztrációjá­

ban minden év áprilisa előtt nagy a készülődés, 
mert ilyenkor állítják össze a jövő évi költségve­
tést és ilyenkor készítik az uj pénzügyi szabály­
rendeletet. Az idén azonban különösen nagyok az 
előkészületek, mert amíg eddig a kivetéseket jv- 
ről-évre csinálták, addig a folyó évben 5 évre tör­
ténik a városi adók és taxák megállapitasa. A 
város ennek megfelelően uj pénzügyi szabályren­
deletet dolgozott ki, melyet a napokban terjeszte­
nek fel a kormányzósághoz jóváhagyás végett. Az 
uj szabályi* ön delet megint beiktatta bevételei ro- 
vatába az úgynevezett bérlet utáni 5 százalékos 
taxát, amely uj kiadástöbbletet jelent a bérlő­
ké zönségnek. , , tA nagyváradi Bérlők Szövetsége éppen ezert 
terjedelmes beadvánnyal fordult Chiriia 
áugusztin polgármesterhez, amelyben rámutatott 
arra, hogy az adtóörvények és rendeletek abeceje 
az, hogy adót és taxát csak jövedelmek után u-- 
het kivetni, nem pedig kiadások után. Mar piö g 
a házbér amúgy is egy jelentékeny és súlyos le­
adást jelent a bérlőközönségre A beadvány kifej 
ti, hogy az ilyen taxának a kivetese antiszocia 
lis és a közigazgatási törvény sem írja J «J 
minden kétséget kizáró módon. R^abb esetbe 
kérte annak olyan mértekben való leszáUitasát, 
hogy a közönségnek ne okozzon súlyos megtér
^^Foglalkozik még a Bérlők Sző ve teég ének be­
adványa a bútorozott szoba adóztatásával í 
arra kéri a polgármestert, hogy szoc.áls széni 
pontok szem előtt tartásával mentési se aJ 
2 bútorozott szabót a taxa alól, mert ez ' 
részben a kisemberek kényszer helyzetben adni 
ki. A beadványt dr Popovici Enea elnök, k 
jegyző és dr Zoltán Károly írtak alá.

Heszke Béla:

Brüsszeli délután
mim....mi... ...... ............. ... .................... 1111111
Hat külföldi Író, hat remekbe sikerült 
irodalmi portréját és egy izgalmasan ■ 
dekes élmény karcolatot birta.rnvz ez 
könyv, amely nem hiányozhat a - 

katolikus olvasóközönség asztaláról.
Ára: 40 lai.

Megnyílik 1939 március 5-én
Bármilyen felvilágosítást nyújt a

LEIPZIGER MESSAMT
Leipzig, (Oeutsctiland)

6G%,-os utazási 
kedvezmény a 

német vasutakon

vagy a vásár tiszteletbeli képviselői: Eugen v. Angerbauer, Timisoara. I. Strada Praporgescu X 
Tel. 70. és Ludwig Schuster ezredes, német konzul, Oradea, Str. Nie. Iorga 1. Tel. 21 35.

Magyar Bál Temesváron
Temesvár. Saját tud. Teljes siker jegyében 

tartották meg a temesvári magyarság hagyomá­
nyos magyar bálját, a* temesvári Magyar Nőegylet 
körültekintő és lelkes rendezésében. A bánsági 
magyarok szive dobbant össze ebben a rendezés­
ben: a városból és a vidékről egyaránt érkeztek, 
tömegekben, résztvevők. A városi Vigadó terme 
és az evvel összefüggő helyiségek zsúfolásig tel­
tek meg. Tarka és ünnepi képet alkottak a díszes 
magyar ruhák, lelkes és ünnepi hangulat honolt 
mindenütt. Jakabffy Elemér dr., Kakuh János dr. 
vezetésével a bánsági magyarság reprezentánsai 
úgyszólván teljes számban jelentek meg, a királyi 
helytartóság részéről Ciupe Gheorghe dr. hely­
tartósági vezértitkár, fírapalina tábornok-hadosz­
tályparancsnok képviseletében Davidescu ezredes, 
vezérkari főnök, a város nevében Warth Péter 
dr. alpolgármester jelentek meg, másrészt Kayser 
Lajos nagyprépost, Fodor József hittanár köz­
ponti pap, Argay György evangélikus esperes 
Schemmel Viktor plébánossal s a magyar elet ki­
válóságai. I

Pálcás urak sorfala kozott 
kezdődik a bál

A bált ifj. Szappanos Gyula vezetésével az 
ifjak menete nyitotta meg, mindannyian fel- 
bokrétázott pálcát vittek. A magyarruhás hölgyek 
felvonulása következett, amelyen résztvettek: dr. 
Kakuh Jánosné, a Magyar Nőegylet kiváló ügy­
vezetője Jakabffy Elemérrel, ezután Szappanos 
Gvuláné alelnök — Kaktik János dr., rlr. Stum- 
pfoll Dezsőné — Martzy Mihály, dr. Litsek Akosne
— Waltz Simon, dr. Kun Ferencné — 1 all 
György dr., Horváth Antalné — Szappanos Gyula, 
Sütő Réláné — dr. Litsek Ákos. Sztanrsa Gyű cue
— dr. Csasznek Nándor, Knrparieh Anna — flr- 
Stumpfoll Dezső, Ritter Károlyné — Horvath

AntiMajd az ifjúság vonult fel - a leányok bosz- 

szú magvarruhában, az ifiak jurátus, ruhában es 
festői palotást leitettek. Ezen résztvettek: Firo 
Baba — Széesey Tibor, Gámentzv Éva — Keszeg 
László, Jan cső Rózsi — Oláh Mihály. Kobdebo 
I enke — dr. Szatmáry Béla. Kovács Juci e-
kete János. Krausz Sári - Bns Dezső. Kremzer 
Anci - Raritz Árpád, Lincz Hedy - Jancso Ár­
pád. Manyov Rózsi - Szabó József, M.tasevits 
Magda - Pa ülik Sándor. Popovits Olga - Kom­
pok Tibor. Szabó Erzsébet — Kiss Imre Egyre 
növekvő lelkesedést váltott ki a pompás fe,vonu­
lás és tánc, amelyet még a tobnrzotanr követett, 
a leányok csizmában, rövid magyar ruhában, a 
fiúk árvalánvbaj kalapban, bő ingujtban táncol­
ták. Ezt a táncot a következők leitettek: Ber­
ger Mária - Kőszegi Ferenc, Csasznek Bozs. 
Nagy Varga Sándor, Muresan Baba — Katz Tá­
bor. Ribár Vera - Paulik Péter. Simon Gize la 
- Kiss József, Szender Klára - László Mihály, 
Stoffel Mária - Bodóezy Zoltán. Tbierjiing Hil­
da — Gyurinké Géza. Vass Ilona - Simon Géza. 
Ezután három magyarruhás leány Csasznek Judit 
T-ic-cr Edit és Ha ász Edit Brahms ötödik magyar 
táncának zenéjére mutattak be általános tetszés 
között kedves magyar táncot.

Eletrekei a francia négyes
Végre megindult az általános tánc. Cigány- 

zenekar és dzsessz-zene állt a bálózok rendelkezé­
sére Éjfél után francianégyest is táncolták, ame- 
Ivet a többi csoporttánccal egyetemben \a,kay 
Károly tánctanár tanított be Horváth Antalne es

Kosár Géza segítségével. A franci an egy est a kö­
vetkező párok táncolták Csasznek Judit Győr- 
biró Dezső dr., Rusznyák Marika — Jancsó Ár­
pád, Jäger Edit — Kovács Béla, Stoffel Mária 
Bodóezy Zoltán, Lévay Klári —- Kosár Géza, Mi-' 
niusz Erzsébet — Bodó Mátyás, Salamon Hilda 
Schmidthauer Ferenc, Ubovits Edit — Kiss Imre, 
Vass Ilona — Simon Géza, Heller Bözsi — Hossza 
Péter, Kovács Juci — Veress József, Wild Bözsi
— Ecker János, Kremzer Anci — Baritz Árpád, 
Kabdebó Lenke — Karakas Ödön, Pihovszky III
— Dominich László.

A sok-sok résztvevőnek felejthetetlen ele 
ményt jelentett a lelkes magyar együttlét, amely 
a magyar bálon nagyszabású módon megnyilvá­
nult.

éhkiéi Sik
jEsMs

szavanként 3 lei

Kiadó
március 1-re 1 szoba, 
konyha, apeizos lakás. 
Nagyvárad, Str. Axentc 
Sever 13. _____

Két szobás
komfortos udvari lakás 
május 1-re kiadó. - 
Nagyvárad, Str. Andire! 
Muresan No. 12,_____

Kiadó
4 szobás kertes magan­
il áz, központban, május 

! 1-re. Nagyvárad, Str. 
Pasteur 7. — Ugyanott 
bútorok eladók.______

Kiadó
május 1-re 2, esetleg 3 

I szobás összkomfortos 
lakás. Nagyvárad, Str.

I PrintuJ Mihai 6. sz.
Háromszobás

1 fürdőszobás, szép utcai 
lakás kiadó. Nagyva­
rad, Parcul Álba Iu’.ia 
2. szám. Megtekinthető 
délután 2 óráig.

Miád kezes
* szavanként 1 lel

Intelligens
lány ajánlkozik, gyet* 
mek mellé vagy maga* 
nos nőhöz társalkodó 
nak. Cime: Farkas Ka­
tó, Nagyvárad, Delay- 
nmcea-uitc^43^^^^^

dííést
szavanként 2 lei

Szakképzett
gazdatiszt felvétetik. —< 
Pályázatok Sztáray 
uradalma, Livada, jud, 

Szatmár, címre kül­
dendők. _________ _

Másáéi
szavanként, 3 lei

Buldog
kölyök kutya eladó. — 
Nagyvárad, Stefan cel 
Mare 17.

Méönfiéte
szavanként 3 lei

’ Melyik
katolikus egyházközség 
ilyen intézmény, vagy 
magános nyújtana kb. 
egyszázezer lei megse­
gítést, (feltétlen jövőt 
Ígérő egészségügynek 
a befejezéséhez s egy­
ben beindításához. Giro 
a kiadóhivatalban.

Mosást,
1 vasalást vállal Erzsi,

Str. Alexandri 53.

A mi?íyvátracSá mozgókép-
színházak műsora:

APOLLÓ: A MÁLTAI HÁZ.
CORSO: NÁPOLYI CSÓKOS ÉJSZAKÁK. 
DORIAN: DR CLITTERHOUSE BŰNE.



**NV$>* * : i *• ** '
.

ÍÖ Magyar Lapok VIII évf., 24. sz. — Kedd, 1939. február \

ILIÉ fiU J A B B
1 spanyol köztársasági kormány 

Valsncíáüan, v iif (artagonában marad
A nemzetiek a franc a határhoz érkeztek. — D^Ewayo köztársa­
sági külügyminiszter népszavazás föltételévé! kivan békekötést

Barcelonából jelentik: A nemzeti ^ spanyol 
hadsereg nagyerejű előretörése folytán la kilomé­
ternyire megközelítette a francia határral fekvő 
Pnigeerda határközséget. Elfoglalták a nemzetiek 
Seo de Purgel községet és Palamos kikötő várost. 
Az előrenyom niás során komolyabb ellenállással 
seliolsem találkoztak.

Agulámai jelentés szerint a köztársasági kor- 
many vasárnap este minisztertanácsot tartott, me- 
lyen elhatározták, hogy a kormány tagjai to­
vábbra is az országban maradnak. Az új fővárost 
még nein állapították meg, de valószínű, hogy 
Valenciára. Murciára, vagy Cartagénára esik a 
választás. Delvayo köztársasági külügyminiszter a 
minisztertanács után Franciaországba utazott, 
hogy a menekültek elhelyezéséről tárgyaljon. Hír 
szerint 140.000 köztársasági katona Francia- 
országba való elhelyezéséről akar gondoskodni. A 
köztársasági légihaderő egyik részé Madridba, a 
másik része pedig Franciaországba menekült.

Újabb jelentés szerint Delvayo a francia és 
angol nagykövetekkel nagy fontosságú tárgyaláso­
kat folytat a béke megkötéséről. A fegyverszünet,

melyet létre akar hozni, az ellenségeskedések 
azonnali beszüntetését eredményezné. Az ,.Epo- 
que“ szerint a békekötés alapelveiként spanyol 
köztársasági részről a következőket tűznek ki- 1. 
Spanyolország függetlensége. 2. Népszavazás Spa­
nyolországban. 3. Amnesztia.

Amint Rómából jelentik Katalánin összeom­
lása következtében újabb vörös diplomáciai mes­
terkedések indultak meg. Virgino Gayda vezér­
cikket írt ezzel kapcsolatban a Voce d'Italiában 
és megállapítja, hogy a vörösek a katalóniai ve­
reség után most diplomáciai utón igyekeznek ősz- 
szebogozni a helyzetet. Olaszország azonban kitart 
a nemzeti Spanyolország mellett és nem hívja 
vissza az olasz légionáriusokat addig, amíg Mad­
rid és Valencia elfoglalásával meg nem törik a 
köztársaságiak teljes ellenállását.

Londonból érkezett hírek szerint a londoni 
henemavatkozási bizottság visszahívta azt a há­
rom szakértőt, akik Rómában az olasz önkéntesek 
hazahozataláról tárgyalt. A szakértők visszahívása 
a megkezdett tárgyalások megszakadását jelen­
tené.

A magyar követség teljes személyzete 
elutazott Moszkvából

A Szovjet-Oroszcrszágban lévő magyar alattvalók erdekvedelmet 
a moszkvai japán nagykövet vette át

Londonból jelentik: A „Daily Telegraf“ 
moszkvai jelentése közli, hogy Arnóczi-Jungerth 
magyar követ szombaton éjszaka 12 órakor a kö­
vetség személyzetével Varsón keresztül visszauta­
zott Budapestre. Moszkvában csak egy követség! 
tisztviselő maradt, aki a likvidálás ügyét intézi. A 
magyar kormány a Szovjet-Oroszországban élő 
magyarok ügyének intézésére a japán nagykövetet 
kérte fel.

A Daily Telegraf részleteket is ír a moszkvai 
magyar követség személyzete elutazásáról.

Eszerint Arnóczi-Jungerth magyar követ elutazása 
alkalmával a moszkvai pályaudvaron megjelent az 
angol nagykövet vezetésével az egész diplomáciai 
kar, hogy búcsút vegyen a távozó magyar követ­
ségtől. A búcsúnál csupán a szovjet nem képvisel­
tette magát.

A magyar követség eltávozásával kapcsolat­
ban még az angol arról értesült, hogy a szovjet 
legközelebb nagy diplomáciai offenzívat indít a 
komintern-egyezmény aláíró hatalmai ellen.

I jugoszláviai kormányválság 
új külpolitikát fog hozni

Francia felvonás szerint Jugoszlávia eltávolodik a Berlin- 
Kóma tengelytől és a demokrata államokhoz közeledik

Párizsból jelentik: A Stojadinovics-kor- 
mány távozását francia körökben nagy öröm­
mel vették tudomásul. Ezt a tényt egyenesen 
főbenjáró szempontnak tekintik a jugoszláv 
külpolitika alakulásában. Ezek a francia körök 
t. i. úgy hiszik, hogy Belgrád külpolitikája 
rövidesen módosul, belpolitikája pedig a dik­
tatúra teljes felszámolása után a demokratikus 
rendszer felé tolódik. A francia lapok Szvet- 
kovics kormányát átmenetinek tartják és azt 
jósolják, hogy nincs messze az idő, amikor a 
délszláv egység teljesen megvalósul. Jugoszlá­
via történelme döntő fordulat elé jutott, ami 
— az Oeuvre szerint — abban fog megnyilvá­
nulni, hogy a jugoszláv külpolitika összekö1- 
tetését lazítani fogja a Róma—Berlin-tengely- 
lyel és a demokrata államokhoz közeledik.

A jugoszláv kormányválság középpontjá­

ban kétségkívül a horvát kérdés áll. Pál régens 
hercegnek legutóbbi londoni látogatása alkal­
mával különösen felhívták a figyelmét a hor­
vát kérdés megoldására.

A római sajtót is erősen foglalkoztatja a 
jugoszláv kormányválság. Az olasz lapok sze­
rint is a horváti kérdés idézte elő a válságot. 
A Messagero úgy látja, hogy most, miután kül­
politikailag megoldották a legfontosabb kér­
dést. a Magyarországhoz való közeledés kérdé­
sét. a legfontosabb belpolitikái kérdés meg­
oldása van soron. Az olasz lap őszinte öröm­
mel üdvözölné, ha végleges megegyezés jönne 
létre a szerbek és horvátok között. Hisz Szto- 
jadinovics is kész volt széleskörű tartományi 
önkormányzatot biztosítani a horvátok számá­
ra. Ennél többet pedig ma egyetlen jugoszláv 
államférfi sem adhat.

Az ir terroristák játékléggömbök« 
ben és levelekben küldik 
a robband anyagokat

Londonból jelentik: Az ir terroristák űf 
módszerekkel kezdenek dolgozni. Coventry gyáiv 
városban öt gyárba játékléggömhöt csempésztek 
he, melyekbe kiesi bombákat rejtettek el. A bon* 
hák minden gyárban felrobbantak. Ezenkívül 8 
nagy londoni áruházak egymásután kapják a rob­
banó anyagokkal telt leveleket, melyek felbontá­
suk alkalmával robbannak föl. A rendőrség teljes 
erővel dolgozik a további merényletek megakadá­
lyozásán. Londonban egy házkutatásnál nagy. 
mennyiségű robbanó anyagokat találtak. Azt hi­
szik, hogy itt a tejtélyes merénylők egyik rob­
banó anyagraktárát sikerült felfedezni.
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Fokozottabb ellenőrzés alá 
helyezik a külkereskedelmi ügyle­
tekkel foglalkozó pénzintézeteket

Módosították illetve kiterjesztették 
a Nemzeti Bank ellenőrzési jogát

Bucurestiből jelenítik: Az 1938 augusztus hfl 
30-iki minisztertanács nagyfontosságu határozat 
tokát hozott az exportüzleteket és külföldi hiteti 
ügyleteket bonyolító pénzintézetek rendszeres eb 
lenőrzésére. A 296—1938. szám alatt közölt mi­
nisztertanácsi napló egyes rendelkezéseit a szeiM 
dai minisztertanács felülvizsgálat alá vette es a 
következőképpen módosították:

A minisztertanácsi napló 2-ik szakaszának 
e, g, h, i, j bekezdéseit módosítva, a jövőben csak 
a Nemzeti Bank előzetes engedélye alapján bo­
nyolíthatók le a következő bankügyletek: 1932 
május 12. után kötött kiviteli kereskedelmi ügy-i 
leteknél bankári jutalékok, az áruforgalommá! 
kapcsolatos költségek, szállítási kiadások és az 
áruforgalommal kapcsolatos ily jellegű kifizeté­
sek : román vállalatoknál befktetett idegen tőkék 
résztörlesztései évente legfeljebb a befektetett tő­
ke öt százalékáig s ezzel kapcsolatosan bármii? 
természetű román vállalatnak hosszabb, vagy rch 
videhb lejáratra szóló hitelek folyósítása.

Hasonlóképpen jogában áll a jövőben a Nerc* 
zeti Banknak minden olyan esetben, amikor azt 
szükségesnek látja, közbelépni és a hivatkozott 
minisztertanácsi naplóban meghatározott bankári 
ügyletek lebonyolítását felfüggeszteni.

Ezzel a rendelkezéssel a Nemzeti Bank foko­
zottabb elelnőrzés alá veszi a külföldi áru- és hi­
telügyletek lebonyolítására jogosított pénzintézet 
teket. nyilván a valutavisszaélések tnegielőzáse 
céljából, mert a minisztertanácsi napló az ország 
pénzértékének védelmével indokolja az intézke­
dést.

rÜs

A római egyetem diákjai miiicia-csapatmt alak' 
toltak, amelynek zászlóját Mussolini legkise 

leánya, Anna Mária avatta föl.
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